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 السياق   -أولا

 الصندوق  تدخلالسياق الوطني والأساس المنطقي ل -ألف

 الوطني السياق

هايتي وضعا اجتماعيا وسياسيا غير مستقر بشكل متزايد ومؤسسات هشة، جمهورية  في الأعوام الأخيرة، واجهت   -1

، وعقب انتهاء ولايات الأعضاء  2021مما يفاقم الركود الاقتصادي والفقر. وبعد اغتيال الرئيس جوفينيل مويز في عام  

كم بموجب مرسوم. وفي المنتخبين في البرلمان ونظرا لعدم إجراء انتخابات عامة جديدة، تمارس السلطة التنفيذية الح

وحكومته، تشكّل مجلس رئاسي انتقالي مكوّن من    Ariel Henry، بعد استقالة رئيس الوزراء  2024أبريل/نيسان  

تسعة أعضاء لإدارة عملية الانتقال إلى سلطات منتخبة. واختار المجلس الرئاسي الانتقالي رئيس وزراء انتقاليا هو  

. والعمل جار لتشكيل مجلس وزراء جديد واستضافة  2024مايو/أيار    28في    ، وجرى تعيينهGarry Conilleالسيد  

 منتصف يونيو/حزيران.  بعدبعثة أمنية متعددة الدول برئاسة كينيا، يتُوقَّع حاليا وصولها إلى هايتي 

إقليم أمريكا مستوى الفقر في هايتي هو الأعلى في  1دولار أمريكي،  1 247.89وبمتوسط دخل إجمالي للفرد يقُدَّر بـ  -2

في    27في المائة منهم في الفقر و  75في المائة من السكان الريفيين في الزراعة، ويعيش    45اللاتينية. ويعمل نحو  

مليون شخص من انعدام الأمن الغذائي، وعانت نسبة   4.7، عانى أكثر من  2023المائة في الفقر المدقع. وفي عام  

ملايين شخص يعانون من انعدام الأمن    5ية المزمن. ويقُدَّر أن ما لا يقل عن  في المائة من السكان من سوء التغذ  22.7

 أي ما يقرب من نصف إجمالي عدد السكان المقدرّ في هايتي.  - 2024الغذائي في عام 

 وأهم استراتيجيات التنمية الوطنية هي: سياسة المساواة بين الجنسين؛ والخطة الاستراتيجية لتنمية هايتي؛ والسياسة -3

 والاستراتيجية الوطنيتان للسيادة والأمن الغذائيين والتغذية في هايتي؛ والخطة الوطنية للاستثمار الزراعي. 

المديرية العامة للزراعة في الجنوب الشرقي مكتب لة محليا ب ووزارة الزراعة والموارد الطبيعية والتنمية الريفية ممثَّ  -4

والمكاتب الزراعية المجتمعية. وتيسّر عدة لجان قطاعية التنسيق المحلي في الزراعة والصحة والتعليم. وعلى الرغم  

والجهات الفاعلة    المنتجينمن الوضع الهش، لا يزال المجتمع المدني ناشطا من خلال المنظمات المحلية ومنظمات  

 في سلاسل القيمة. الخاصة 

 الصندوق في المؤسسي التعميم بأولويات المتعلقة الخاصة الجوانب

 تماشيا مع التزامات التعميم في الصندوق، صُنِّّف المشروع على أنه:  -5

 الجنساني المنظور في التحول إلى يفضي ☒

 التكيف على القدرة يشمل ☒

 التغذية  يراعي ☒

 المناخي التمويل يشمل ☒

الثالثة والستين ، مما يجعلها في المرتبة  0.635يبلغ مؤشر عدم المساواة بين الجنسين في هايتي    المنظور الجنساني. -6

سياسة للمساواة    2014وقد اعتمدت في عام    وحقوقها  المرأة  بوضع  معنيةبلدا. ولديها وزارة    191من أصل    بعد المائة

في المائة من النساء أي أرض في    49.8بين الجنسين. ولا تزال نسبة تمثيل المرأة في المؤسسات متدنية؛ ولا تملك  

في المائة فقط من النساء حسابا مصرفيا. وتقع معظم مهام الأسر المعيشية على   13.3الإقليم الجنوبي الشرقي، وتملك  

وحالات الأب   2نساء، مما يصعب عليهن كسب المال والمشاركة في اتخاذ القرارات المتعلقة بالأسر المعيشية.عاتق ال

 
 2023البنك الدولي،  1
 المرأة في اتخاذ القرار حين تنخرط في نشاط اقتصادي.   مشاركة احتمال يزيدوفقا لمسح الوفيات والاعتلال واستخدام الخدمات،  2
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العازب أو الأم العزباء شائعة، والنساء معرضات لانعدام الأمن المتزايد، ولا سيما عند ذهابهن إلى الأسواق، وللعنف  

 الجنساني.

في المائة من سكان هايتي تقل    56(، فإن ما يقرب من  2015والمعلوماتية )وفقا للمعهد الهايتي للإحصاءات    الشباب. -7

عاما. ولا يرتاد ثلث الأطفال في هايتي المدرسة. وغالبا ما يواجه الشباب في هايتي عوائق في   25أعمارهم عن  

، قدُِّّرت  2020التوظيف والتدريب، مما يحد من الفرص المتاحة لهم لتطوير مهاراتهم وإيجاد فرص عمل. وفي عام  

 في المائة في المناطق الريفية(. 60في المائة )ووصلت إلى  30نسبة بطالة الشباب في هايتي بـ 

في المائة من السكان في الجنوب الشرقي كانت   10. وفقا للتصنيف المتكامل لمراحل الأمن الغذائي، فإن نسبة  التغذية -8

عام   )المرحلة    2023في  حالة طوارئ  ونسبة  4في  )المرحلة  ف  30(  أزمة  حالة  في  كانت  المائة  والأغذية  3ي   .)

غير مستقرة ووصول غير كاف إلى  وسائل عيش  الأسر المعيشية الريفية    لدىالمزروعة محليا نادرة وباهظة الثمن. و

في  21.5في المائة منها إلى الوصول إلى المياه النظيفة. وفي منطقة المشروع، يعاني  43الخدمات الصحية؛ وتفتقر 

التقزم، وتعاني   الدم.  39.4المائة من الأطفال دون سن الخامسة من  النساء من فقر  المائة من  وتستند الأنماط   3في 

  4الغذائية بصورة أساسية إلى الحبوب وتفتقر إلى التنوع، مما يساهم في حالات النقص في المغذيات الكبيرة والدقيقة.

في المائة    96، فإن أكثر من  2023وفقا لتقرير صادر عن البنك الدولي في عام    تغير المناخ والقدرة على التكيف. -9

عامَي   وبين  القصوى.  الجوية  والظواهر  الطبيعية  الكوارث  لمخاطر  معرضون  هايتي  سكان  ، 2019و  2000من 

لمناخ بحدوث زيادة تتنبأ توقعات تغير اواحتلت هايتي المرتبة الثالثة بين البلدان الأكثر عرضة لسبعة مخاطر مناخية.  

في الكوارث المناخية التي تؤثر بشدة في المناطق الريفية. ويزيد تدهور النظام الإيكولوجي من التعرض للفيضانات 

 والكوارث الطبيعية. ويسعى المشروع أيضا إلى بناء القدرة على الصمود في وجه تغير المناخ.  

 الصندوق  لمشاركةالمنطقي الأساس 

( محدودية الوصول  1):  إلى معالجة التحديات التالية التي تساهم في انعدام الأمن الغذائي والضعف  المشروعيهدف   -10

( الاعتماد  2إلى الخدمات المحلية، والمياه الآمنة والبنية التحتية المنتجة القادرة على الصمود في وجه تغير المناخ؛ )

( محدودية توافر 3ة بالمخاطر، مع محدودية مصار الدخل البديلة؛ ) الشديد على النظم الزراعية غير المنتجة والمحفوف

( واستهلاكها؛  والمغذية  والمتنوعة  الآمنة  التمكين  أوجه  (  4الأغذية  فرص  ومحدودية  الجنسين  بين  المساواة  عدم 

 الاجتماعي والاقتصادي للمرأة والشباب. 

إنتاج أصحاب الحيازات الصغيرة، وتعزيز الوصول خبرته الواسعة في الاستثمار في  بالمساهمة   الصندوقوبإمكان   -11

إلى المياه وزيادة القدرة على الصمود في السياقات الهشة، بما في ذلك سياق هايتي. ويمكن للصندوق استخدام شراكاته 

الأمم  المحلية مع برنامج الأغذية العالمي، ومنظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة، ومنظمة العمل الدولية، وبرنامج  

الذي سيدعم المشروع  و،  المالية  المتحدة الإنمائي وسائر الوكالات. ويستضيف الصندوق أيضا مرفق تمويل التحويلات

في المائة    20في تعبئة التحويلات المالية واستثمارات الشتات من أجل التنمية في بلد حيث تشكل التحويلات المالية  

 من الناتج المحلي الإجمالي. 

 المستفادة الدروس -باء

أجل   -12 من  المركزية  المشاركة  جانب  إلى  حيوية،  الجودة  على  القائمة  المحلية  والشراكات  اللامركزية  الهياكل  وتعُد 

توافر الأموال التشغيلية الكافية، وإطالة مدة المشروع، والدعم والمرونة إن  الاستمرارية المؤسسية والقضايا الشاملة. و

بالغة الأهمية أيضا في الأوضاع الهشة. ويحول التحديد المبكر للأنشطة العالية    ن من الصندوق هي أموريالمستمرَّ 

 
 للوفيات والاعتلال واستخدام الخدمات  لسادسا الإصدارمسح  3
 وكالة التنمية الدولية التابعة للولايات المتحدة، موجز. الأمن الغذائي في هايتي، مقاطعتا الجنوب وغراند آنس.  4
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المخاطر وتقييمات السوق دون حدوث إخفاقات في التوريد. وتبسّط استراتيجية التوريد في المشروع من أجل التنمية  

 قنوات وفرص التوريد. 

كوفيدوحوّ  -13 جائحة  المنزل  19-لت  الحدائق  نحو  الاستهلاك  المحلية أنماط  والأصناف  وفرص   5ية  الأغذية  توفر  التي 

تغير   الأراضي والتكيف مع  استعادة  الهوامش مع  الزراعية أن تضاعف  للحراجة  السنة. ويمكن  الدخل على مدار 

وتؤكد جهود برنامج الأغذية العالمي لتنظيم  6المحلي للشتلات والمدخلات.  جاستثمارات في الإنتا  لبالمناخ ولكنها تتط

دات المطاعم المدرسية المحلية أهمية تعزيز منظمات المنتجين المحلية والبنية التحتية لما بعد الحصاد. ويتطلب إمدا

دعم الفئات السكانية الأكثر ضعفا نهجا مترابطا للقدرة على الصمود يزيد أصول الأسر المعيشية، والإدماج الاجتماعي 

 مود في وجه تغير المناخ. والشمول المالي، وإدرار الدخل والقدرة على الص

 وصف المشروع - ثانيا

 الأهداف، والمنطقة الجغرافية للتدخل والمجموعات المستهدفة  -ألف

شرق هايتي.    جنوبالمشروع هي المساهمة في التخفيف من حدة الفقر، وانعدام الأمن الغذائي وسوء التغذية في   غاية -14

في زيادة دخل الأسر المعيشية وتنويعه مع تعزيز القدرة على الصمود في وجه تغير المناخ   هدفه الإنمائي ويتمثل

الغذائية المح النظم  لية. ويسعى المشروع أيضا إلى تمكين المرأة من خلال والصدمات الاقتصادية من خلال تنمية 

 زيادة مشاركتها في الأنشطة الإنتاجية وعمليات اتخاذ القرار، مع الحد من أعباء العمل غير المتكافئة والعنف الجنساني. 

المشروعو -15 المقاطعة    16  يستهدف  في  آنس  وبل  وماريغوت  جاكميل،  وكايس  جاكميل،  بلديات  في  مجتمعيا  قسما 

( الضعف في وجه  2( انعدام الأمن الغذائي الحاد؛ )1) :جنوبية الشرقية. وقد أعطيت الأولوية لهذه المنطقة بسببال

 ( الإمكانات الزراعية والتجارية. 4( فرص الشراكة مع برامج التغذية المدرسية؛ )3تغير المناخ؛ )

سيصل مشروع تعزيز الأمن الغذائي من خلال الزراعة المستدامة، وتنمية الاقتصاد المحلي والأنماط الغذائية الصحية   -16

في المائة(، والشباب،    42شخصا(، مع مستويات مستهدفة محددة للنساء )  97  488)  أسرة معيشية  21  664إلى نحو  

المختلفة.   الضعيفة  المالية والفئات  التحويلات  الجغرافي من أجل مواءمة ومتلقي  دقيقا للاستهداف  وسيستخدم نهجا 

التدخلات مع الظروف المحلية وتجنب المناطق الحساسة للتنوع البيولوجي. والأنشطة مصممة خصيصا لكل منطقة  

 زراعية إيكولوجية وكل مجموعة مستهدفة من خلال الاستهداف الذاتي ومعايير الأهلية لنوافذ تمويل المشروع. 

 المكونات والحصائل والأنشطة  -باء

   .ين رئيسيين وأداتين للإدارةتكميلي مكونينيتألف المشروع من  -17

. يهدف المشروع إلى تحسين البيئة تعزيز قدرة الأقاليم على الصمود، وحوكمتها وبيئتها وبنيتها التحتية :1المكون  -18

تخطيط وحوكمة النظم الغذائية   1-1وسيحسن المكون الفرعي    التمكينية لنظم غذائية محلية شاملة وقادرة على الصمود.

( هيكل تنسيق دينامي ووظيفي لتنمية 2( خطة عمل تشاركية وخرائط لكل مستجمع مياه؛ )1) :، من خلالالمحلية

النظم الغذائية المحلية، من خلال إشراك الشركاء في القطاعين العام والخاص، وربما جهات فاعلة محددة في الشتات؛ 

المنظور الجنساني لزيادة مشاركة  ( بناء قدرات المؤسسات الريفية والأنشطة المخصصة المفضية إلى التحول في3)

وسيستثمر  المرأة والشباب في عمليات اتخاذ القرار، والتوعية بشأن حقوق المرأة والتخفيف من حدة العنف ضد المرأة.  

( الصهاريج  1):  بما في ذلك  ،في البنية التحتية المنتجة القادرة على الصمود في وجه تغير المناخ  2-1المكون الفرعي  

ذات الأولوية؛    ات( إعادة تأهيل البنية التحتية للري والطرق 2المجتمعية لزيادة الوصول إلى المياه الآمنة؛ )الفردية و

 هكتار من مستجمعات المياه في أعالي المجاري المائية على الصمود في وجه تغير المناخ.  1 000( زيادة قدرة 3)

 
 .19-مشروع الطوارئ لتعزيز قدرة صغار المزارعين على الصمود في وجه عواقب جائحة كوفيد 5
 ي مجال الزراعة والحراجة الزراعية. برنامج الابتكار التكنولوجي ف 6
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ا  :2المكون   -19 من خلال  الغذائي  والأمن  الاقتصادي  على  الإدماج  وقادرة  متنوعة  محلية  غذائية  نظم  في  لاستثمار 

الفرعي    .الصمود المكون  والحالة    1-2سيزيد  الغذائي  والأمن  الزراعية  الممارسات  ويحسن  الإنتاجي  المال  رأس 

( التدريب والإعانات للمزارعين  2كز الإرشاد الزراعي؛ )ا( إعادة تأهيل مر1) :، من خلالالمعيشية  للأسرالتغذوية  

( التدريب على التغذية ودعم الحدائق المنزلية لزيادة الاكتفاء الذاتي 3لاعتماد ممارسات زراعية مستدامة ومتنوعة؛ )

)لالغذائي   الصحية.  4لأسر؛  والنظافة  والطهي  التغذية  في  الممارسات  الفرعي  (  المكون  لين  المشغ  2-2وسيساعد 

القيمة،   سلاسل  في  الآخرين  الشركاء  مع  الأعمال  خطط  إعداد  في  التمويل المحليين  ويعبئ  المالية  قدرتهم  ويزيد 

( جودة الإمداد 1)ان:  ، لضم1-2المشترك لإضفاء الطابع المهني على سلاسل القيمة المدعومة في المكون الفرعي  

تحتية لما بعد الحصاد والشراكة في سلاسل القيمة لبرامج التغذية ( البنية ال2بالخدمات المحلية والمدخلات الزراعية؛ )

القيمة ذات الأولوية؛ ) توافر 3المدرسية وسلاسل  التجهيز وزيادة  النسائية للارتقاء بمهاراتها في  المنظمات  ( دعم 

 الأغذية المغذية. 

سييسر هذا المكون تخطيط وتنسيق ورصد تنفيذ المشروع لضمان تنفيذ التدخلات بفعالية    إدارة المشروع.  :3المكون   -20

   المساءلة وإدارة المعرفة التي تولدها أنشطة المشروع. فضلا عنوكفاءة، 

يمكن تعبئته بسهولة لمساعدة مقدرّا  يقترح هذا المكون مبلغا إجماليا    لطوارئ والكوارث.حالات  الاستجابة ل  :4المكون   -21

ر المعيشية المستهدفة في المشروع على التعافي من الكوارث الطبيعية الكبرى والأزمات العالمية التي يمكن أن سلأا

 تؤثر بشكل كبير على بيئتها المعيشية وسبل عيشها. وترد طرائق التشغيل في دليل تنفيذ المشروع.  

 نظرية التغيير  -جيم

جرى تمكين الأسر المعيشية،   إذا:  والمقصود بذلك  -المكونات بشكل متآزر  إذا نفُِّّذت   مسار أثر المشروعسيتحقق   -22

واستفادت من المشاركة في مؤسسات ريفية أقوى تقدم خدمات التكيف، والمياه والبنية التحتية الإنتاجية القادرة على  

تغير المناخ، وتمكنت  اعتمدت ممارسات قادرة على الصمود في وجه   إذا(؛ و1الصمود في وجه تغير المناخ )المكون  

حصل المشغلون المحليون على   إذا(؛ و1-2من الوصول إلى أغذية متنوعة، وحسنت ممارساتها التغذوية )المكون  

الدعم في إعداد خطط الأعمال، وأقاموا شراكات مع الجهات الفاعلة ذات الصلة واستثمروا في تنمية سلاسل القيمة  

ستحصل الأسر المعيشية المستهدفة على دخل أكبر ومتنوع،  فعندئذ(،  2-2  المحلية التي تستحدث فرص عمل )المكون

يزيد من قدرتها على الصمود في وجه تغير المناخ وقدرتها على استهلاك كميات    وفي الوقت ذاته ينتشلها من الفقر  

 كافية من الأغذية المتنوعة العالية الجودة.

(  2( وجود منظمات محلية دينامية لتنفيذ المشروع؛ )1) :بسببدوى  وفي سياق هايتي، تعَُد نظرية التغيير هذه ذات ج -23

الزراعية؛ ) الزراعة والحراجة  المتنوعة في  الممارسات  الفاعلة في  3إمكانية تعزيز الإنتاجية من خلال  الجهات   )

 المحليين.السوق من القطاعين العام والخاص الراغبة في الاستعانة بأصحاب الحيازات الصغيرة 

الكوارث الكبرى، وقد خطط المشروع لمكون للوصول إلى  حالات  وقد لا تكون نظرية التغيير هذه قابلة للتحقيق في   -24

لمثل هذ أفضل  الاستجابة على نحو  أجل  معها وضالأ  هكل منطقة من  يتيح نهج  اع والتكيف  ذلك،  إلى  . وبالإضافة 

خلال مرحلة الاستهلال )أي إعادة التركيز على شواغل   1حلة  المشروع المتعدد المراحل إعادة ترتيب أنشطة المر

الأمن الغذائي والتغذية الأكثر إلحاحا ونزع الأولوية عن سلاسل قيمة التصدير في حال انهيار القطاع الخاص(؛ وفي  

 ، اعتمادا على التمويل الإضافي ونتائج استعراض منتصف المدة.2غضون ذلك، قد تتوسع المرحلة  

 اءمة والملكية والشراكاتالمو -دال

التنمية الاقتصادية الشاملة"(،  )"  3. وسيساهم في الحصيلة  11و  5و  2و  1يتواءم المشروع مع أهداف التنمية المستدامة   -25

البيئة، وإدارة المخاطر المتعددة الأبعاد والحوكمة )"   5الخدمات الاجتماعية الأساسية"( والحصيلة  )"  4والحصيلة  



EB 2024/LOT/P.9 

5 

. وعلاوة على ذلك، سيساهم المشروع  الخاص بهايتي  طار الأمم المتحدة للتعاون من أجل التنمية المستدامةلإالمحلية"(  

 النشطة.   لبرنامج الفرص الاستراتيجية القطرية الأخير ومذكرة الاستراتيجية القطرية  3و  2في الهدفين الاستراتيجيين  

ولا سيما الركيزة    - ويتواءم المشروع مع السياسة والاستراتيجية الوطنيتين للسيادة الغذائية والأمن الغذائي والتغذية   -26

والتسويق2-1 والتجهيز  "الإنتاج  والركيزة  الزراعي  ،  "2-2"؛  على ،  الأساسية"؛   الحصول  الغذائية  المنتجات 

والأمن التغذوي". ويتماشى المشروع أيضا مع الأهداف الاستراتيجية  ، "الخدمات المطلوبة للصحة  3-2والركيزة  

( إنتاج المحاصيل 2( البنية التحتية وإدارة مستجمعات المياه؛ )1) :الثلاثة لخطة الاستثمار الزراعي الوطنية بشأن

 ة.( الخدمات الزراعي 3ودعم رسملة الأسر المعيشية الضعيفة في مجال الثروة الحيوانية الصغيرة؛ )

وعلى المستوى المحلي، سينُفَّذ المشروع بالشراكة مع منظمات غير حكومية محلية راسخة ذات سمعة جيدة )مثلا   -27

CROSE  ،ACTED  ،FANM  DESIDE  ،FONKOZE  عند اللازمة  العناية  وإيلاء  الفحص  وسيجرى   .)

الاستهلال. وفي حالة فشل التقييمات بعد إطلاق المشروع، سيلجأ المشروع إلى العطاء التنافسي. وستشارك الجهات 

وستحسن   الابتكار.  ومراكز  المدربين  وتدريب  المصلحة،  أصحاب  المتعددة  المنصات  خلال  من  القطاعية  الفاعلة 

 الاستثمارات في سلاسل القيمة. تزيدوالمستهدفة القطاعين العام والخاص الخدمات للمجموعات الشراكات بين 

وعلى المستوى الوطني، سيعمل المشروع عن كثب مع برنامج الأغذية العالمي لتنمية سلاسل الإمداد المحلية وبرامج   -28

الاس الخطط  من  المشروع  وسيستفيد  والجنسانية.  التغذوية  السلوكيات  بيد    لمبادرةتثمارية  تغيير  لمنظمة    التابعةيدا 

الأغذية والزراعة للأمم المتحدة، وخبرته في التمكين الاجتماعي والاقتصادي للمرأة، وقطاع اليام وصناديق تمويل 

القدرة على الصمود، جامعا بين الدعم للمدخرات والدعم لمدارس المزارعين الحقلية. وسيستفيد المشروع أيضا من  

 العمل الدولية في منصات سلاسل القيمة الإلكترونية ويبني عليها.  خبرة منظمة

 التكاليف والفوائد والتمويل  -هاء

 تكاليف المشروع 

التمويل  مليون دولار أمريكي لمدة سبع سنوات. ويبلغ    31.87يبلغ إجمالي تكلفة المشروع، بما في ذلك الطوارئ،   -29

المشروع، حيث جرت المصادقة على مبلغ   تمويلفي المائة من    40.4دولار أمريكي، أي    9  570  000  المناخي

دولار أمريكي كتمويل للتخفيف من   2  336  000دولار أمريكي كتمويل للتكيف مع تغير المناخ، ومبلغ    7  234  000

 آثار تغير المناخ، تماشيا مع منهجيات المصارف الإنمائية المتعددة الأطراف. 
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 1الجدول 

 تكاليف المشروع حسب المكون والجهة الممولة 

 )بآلاف الدولارات الأمريكية( 

 

 ات المكون

المنحة المقدمة من  

 الصندوق 
 المجموع  فجوة التمويل  المستفيدون  الحكومة 

 % المبلغ  % المبلغ  % المبلغ  % المبلغ  % المبلغ 

 23 333.94 7 38.2 800.68 2 - - 9.3 685.49 52.5 847.77 3 لمكون الأول. ا1

 61.1 471.80 19 9.3 813.32 1 13.5 628.23 2 0.3 58.13 76.9 972.13 14 . المكون الثاني 2

 15.9 067.84 5 - - - - 4.3 215.91 95.7 851.93 4 . المكون الثالث 3

 1.2 398.2 60.7 241.62 - - - - 39.3 156.58 . المكون الرابع 4

 100 873.58 31 14.5 614.00 4 8.2 628.23 2 3.0 959.53 74.3 671.83 23 المجموع 
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   2الجدول 

 والجهة الممولة فئة الإنفاقتكاليف المشروع حسب  

 )بآلاف الدولارات الأمريكية( 

 

 الإنفاق  فئة

  من المقدمة المنحة

 الصندوق 
 المجموع  التمويل  فجوة المستفيدون  الحكومة 

 % المبلغ  % المبلغ  % المبلغ  % المبلغ  % المبلغ 

           تكاليف الاستثمار 

 15.1 802.81 4 51.6 479.77 2 - - 10.0 480.28 38.4 842.76 1 الأشغال -1

 38.1 139.27 12 14.3 734.23 1 19.3 339.73 2 0.2 30.00 66.2 035.31 8 السلع والخدمات والمدخلات  -2

 13.5 298.66 4 9.3 400.00 - - - - 90.7 898.66 3 الخدمات الاستشارية  -3

 9.0 853.75 2 - - - - - - 100.0 853.75 2 التدريب وحلقات العمل  -4

 288.50 - - 85.9 751.94 1 المنح والإعانات   -5

 

14.1 

- 

- 

2 040.44 

6.4 

 2.8 883.94 - - - - 6.7 59.61 93.3 824.33 والمعدات والمركبات المواد  -6

 84.8 018.88 27 17.1 614.00 4 9.7 628.23 2 2.1 569.89 71.1 206.76 19 إجمالي تكاليف الاستثمار 

           التكاليف المتكررة 

 12.4 944.98 3 - - - - 4.9 192.50 95.1 752.48 3 المرتبات والعلاوات  -7

 2.9 909.73 - - - - 21.7 197.14 78.3 712.60 التشغيل  -8

 15.2 854.71 4 - - - - 8.0 389.64 92.0 465.07 4 إجمالي التكاليف المتكررة 

 100.0 873.58 31 14.5 614.00 4 8.2 628.23 2 3.0 959.53 74.3 671.83 23 المجموع 
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 3الجدول 

 المشروعتكاليف المشروع حسب المكون وسنة 

 المجموع بما يشمل الطوارئ -)بآلاف الدولارات الأمريكية( 

 المكونات 

السنة الأولى  
 للمشروع 

السنة الثانية  
 للمشروع 

السنة الثالثة  
 للمشروع 

السنة الرابعة  
 للمشروع 

السنة الخامسة  
 للمشروع 

السنة السادسة 
 للمشروع 

السنة السابعة  
 للمشروع 

 

 المبلغ  % المبلغ  % المبلغ  % المبلغ  % المبلغ  % المبلغ  % المبلغ  % المبلغ 

 333.94 7 6 130.89 19 424.04 1 22 629.12 1 22 579.54 1 20 451.30 1 10 755.34 5 363.70 الأول المكون. 1

 471.80 19 1 31.50 2 336.21 6 204.08 1 35 847.98 6 36 918.31 6 21 022.51 4 1 111.22 الثاني  المكون. 2

 067.84 5 12 589.34 14 721.54 14 711.72 16 797.78 14 713.65 13 669.58 17 864.22 الثالث  المكون. 3

 - - - - - - - - - - - - - - - الرابع  المكون. 4

 873.58 31 2 751.74 8 481.79 2 11 544.92 3 29 225.31 9 28 083.26 9 17 447.43 5 4 339.14 1 المجموع 
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 استراتيجية وخطة التمويل والتمويل المشترك

مليون دولار أمريكي    0.96هايتي بمبلغ  حكومة  دولارا أمريكيا. وستساهم    23  671  830سيقدم الصندوق تمويلا قدره   -30

الداخلية والمساهمات النقدية   المحليةالاستيراد، والموارد  وضرائب  في المائة من المجموع(، بما في ذلك رسوم    3)

في المائة   8.2مليون دولار أمريكي ) 2.63أو العينية )مثل تكاليف إيجار المكاتب(. وتقُدَّر مساهمة المستفيدين بمبلغ 

مليون  4.61من المجموع(، إلى جانب التمويل المشترك للزراعة وخطط الأعمال. وتبلغ فجوة التمويل في المشروع 

تجري معالجتها من خلال التمويل الإضافي )التجديد الثالث عشر لموارد الصندوق( والشراكات  دولار أمريكي، س

 النشطة.

 الصرف

ط لأي مصدر آخر للتمويل سيدير الصندوق التمويل حسب الشروط والأحكام الواردة في اتفاقية التمويل. ولم يخُطَّ  -31

 ت أو الموردين.الدولي. ولم يخُطَّط لسداد دفعات مباشرة إلى مقدمي الخدما

وسيكون الصرف في شكل دفعات مسبقة بالدولار الأمريكي. ويجب أن تغطي طلبات السلف احتياجات البرنامج من  -32

حسابان مصرفيان منفصلان   وسيفُتححو الموثق في التقرير المالي المؤقت، لفترة تصل إلى ستة أشهر.  نالسيولة، على ال

هايتي  مصرف في   الصندوق    معينحساب  (  1: )جمهورية  المحوّلة من  الأموال  لتلقي  الأمريكي،    لصالح بالدولار 

يفرضها   التي  الخدمة  رسوم  لاقتطاع  ويخضع  )  مصرفالمشروع،  هايتي؛  بالغورد  2جمهورية  تشغيلي  ( حساب 

عة لوزارة  التاب  الوحدة التقنية لتنفيذ المشروع  إدارتهما  الهايتي. ولا يجري تحصيل فائدة على أي من الحسابين، وتتولى

 دوريا إلى الحساب التشغيلي بالغورد الهايتي. عينالموارد المودعة في الحساب الم وستحُوّل. الاقتصاد والمالية

 وسيرد وصف لترتيبات الصرف في رسالة ترتيبات الإدارة المالية والرقابة المالية.  -33

ونظرا للسياق التضخمي في هايتي، سيدُار الحساب التشغيلي بالعملة المحلية بمستويات دنيا من السيولة، مما يشجع   -34

على تجديده بشكل منتظم ودائم للتخفيف من حدة التضخم. وستدُار الأموال بصرامة، استنادا إلى أسعار التحويل الحالية  

لإبلاغ المالي الدقيق. وينبغي أن تكون العقود والميزانيات والالتزامات  امن أجل    “أولا  يصُرفأولا    الوارد ”    طريقةأو  

مع الموردين بالدولار الأمريكي لتجنب الخسائر المترتبة عن انخفاض قيمة العملة. ويوصى بسداد دفعات مباشرة من  

الإبلاغ  لدى    دوينهاالمساهمات العينية وتوم وحدة إدارة المشروع بتحديد  ق بالدولار الأمريكي. وستالمعينة  الحسابات  

 عن المشروع.

 الاقتصادي والتحليل لفوائدا موجز

( خطط  3( المؤسسات البالغة الصغر؛ )2( النظم الزراعية؛ )1)ة لـ:  على النماذج الاستثماري التحليل المالييركز   -35

الإيرادات   صافي  ويتراوح  القيمة.  لسلاسل  التعاونية  من  الأعمال  إلى  295الإيجابية  )الحبوب(  أمريكيا   دولارا 

 دولارا أمريكيا )البن(.  3 951 

التحليل الاقتصادي معدل عائد اقتصادي داخلي بنسبة   -36 في المائة، مع صافي قيمة حالية لتدفق صافي    19ينتج عن 

بمقدار   التراكمية  بنسبة    38.31الفوائد  أمريكي، مخصوم  ا  6مليون دولار  المائة. وقد  الاقتصادي في  الأداء  ختبُر 

 في المائة، على التوالي.  24في المائة و 20باستخدام تحليل الحساسية لخفض الفوائد وزيادة التكلفة بنسبة 

 والاستدامة  الخروج استراتيجية

  الخدمات للتنفيذ بمقدميالاستعانة نهج   (1: )تتمحور استراتيجية الخروج والاستدامة الخاصة بالمشروع حول ما يلي -37

التنفيذ  نهجو في  المستفيدين  )إشراك  الاجتماعي؛  المال  المحلية والمهارات ورأس  المعرفة  يعزز  مما    أهميتها(  2، 

( الجدوى الاقتصادية  4( تسليم واضح وشراكات عالية الجودة بين القطاعين العام والخاص؛ )3وارتكازها المحلي؛ )

( الإدماج في جدول قطاع الأمن الغذائي ولجنة إدارة  5منهجي للأنشطة المقترحة؛ )  والمناخية والبيئية، من خلال تقييم 

 المخاطر في المقاطعات.  
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 المخاطر إدارة  -ثالثا

 المخاطر وتدابير التخفيف منها -ألف

 للتخفيف منها. نظرا للسياق الصعب، جرى تقييم المخاطر الإجمالية للمشروع على أنها "كبيرة" وتشمل عدة تدابير  -38

(،  2023في المائة في عام  49.3نظرا لعدم الاستقرار الاجتماعي والاقتصادي في البلد وارتفاع التضخم ) الاقتصاد. -39

الميزانية قوية لتغطية حالات الطوارئ المحتملة،  تكون   التقلبات    وتصدرتوقعات  العقود بالدولار الأمريكي لتجنب 

في  15إلى  10الكبيرة في الأجور واحتواء معدل التناقص. وبالإضافة إلى ذلك، يتُوقَّع أن تتيح العقود هوامش بنسبة 

 المائة )حسب نوع منح العقود( للكميات و/أو التكاليف الإضافية.

الأمن. -40 وانعدام  المس  الهشاشة  المجموعات  أنشطة  وتعطيل سلاسل أدت  كبير  بشكل  التنقل  حركة  تقليص  إلى  لحة 

الدعم بعثة  بعد  تنُشر  المخاط  الإمداد. ولم  التخفيف من هذه  تدابير  في هايتي. وتشمل  الجنسيات  المتعددة   ر:  الأمني 

( التعاون مع سلطات الاستجابة للطوارئ والكوارث؛ 2وجود مبنى وحدة إدارة المشروع في منطقة المشروع؛ ) (1)

 ( إنشاء مكون الوصول إلى كل منطقة لإعادة تخصيص الميزانية إذا لزم الأمر.  3)

ستكون الوحدة التقنية لتنفيذ المشروع مسؤولة عن التسيير والإدارة المالية، مستفيدة    المؤسسية والاستدامة.القدرة   -41

من خبرتها الواسعة في إدارة مشروعات ممولة من وكالات متعددة. وسيعمل المشروع مع منظمات محلية ذات خبرة 

لمتحدة لتعزيز قدرة الكيانات المحلية وكالات الأمم اسائر  لديها بند في الميزانية للتنمية المؤسسية وسينشئ شراكات مع  

 وفعالية المشروع واستدامته. 

تصُنَّف مخاطر الإدارة المالية المتأصلة والمتبقية على أنها "كبيرة". ويتُوقَّع أن تكون هناك تحديات    الإدارة المالية. -42

التالية المجالات  في  )كبيرة   :1  )( والتوظيف؛  )2التنظيم  الداخلية؛  الضوابط  المح3(   )( المالي؛  والإبلاغ  (  4اسبة 

 المراجعة الخارجية للحسابات. 

الموظفين، دوران  وعلى الرغم من إنشاء وحدة مخصصة لإدارة المشروع للتخفيف من الشواغل المتعلقة بالقدرات   -43

الوحدة  . وسيجرى تقييم مرتبات موظفي  الوحدة التقنية القائمة لتنفيذ المشروعقد تنشأ تحديات محتملة في مواءمتها مع  

المراقبين الماليين في   فريقفتقر  يالتقنية لتنفيذ المشروع ومسؤولياتهم عند الاستهلال. وفيما يتعلق بالضوابط الداخلية:  

م استخدام مصفوفة  المشروع  من  يتطلب  مما  المؤسسية،  القدرة  إلى  والمالية  الاقتصاد  بها وزارة  وخاضعة   وثوق 

 للمساءلة وقائمة على الاستشارة ومستنيرة. 

تجنبا للتجاوزات المالية السابقة المرتبطة بالهشاشة المؤسسية، ستعُد الوحدة التقنية لتنفيذ    المحاسبة والإبلاغ المالي. -44

الدولية للقطاع   المشروع بيانات مالية مع التقيد الصارم بمبادئ المحاسبة على أساس نقدي في إطار المعايير المحاسبية

 العام. 

مراجعات الحسابات السابقة عن شوائب كبيرة في إمكانية اقتفاء أثر الأموال.   لم تكشف  المراجعة الخارجية للحسابات. -45

وتشمل التوصيات القوية القيام بزيارات ميدانية، مع تقديم تقارير مفصلة وصور وتقييمات أداء سليمة متوائمة مع  

 معايير الصندوق. 

جميع التدابير اللازمة لتجنب التأخيرات وضمان الامتثال لتنظيمات الصندوق، بما في ذلك التوظيف   سُتعتمد  ريد.التو -46

 . بالعروضد والإبلاغ فيما يتعلق صالمبكر لموظفي المشروع الرئيسيين، والتواصل الملائم وتحسين المنافسة والر

التوريد حيث من   -47 التعاقد على العديد من الأنشطة مع شركاء معترف بهم لخفض عبء العمل في مجال  وسيجري 

 الممكن أن يفتقر القطاع الخاص إلى القدرات اللازمة.  

منافسة   -48 ضمان  على  يساعد  أن  يمكن  مما  الحجم،  والمتوسطة  الصغيرة  المؤسسات  لإشراك  جهود  وستبُذل 

  أفضل.  
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 4الجدول 

   موجز عام للمخاطر

المخاطر  مجالات المخاطر  تصنيف 
 المتأصلة 

 تصنيف المخاطر المتبقية 

 ةمرتفع ةمرتفع السياق القطري 

 ة كبير ة كبير الاستراتيجيات والسياسات القطاعية 

 ةمرتفع ةمرتفع السياق البيئي والمناخي 

 ة كبير ة كبير نطاق المشروع 

 ة كبير ة كبير وتحقيق الاستدامة القدرة المؤسسية على التنفيذ 

 ة كبير ة كبير الإدارة المالية 

 ة متوسط ة متوسط التوريد في المشروعات 

 ة متوسط ة متوسط الأثر البيئي والاجتماعي والمناخي 

 ة متوسط ة متوسط أصحاب المصلحة 

 ةكبير ةكبير المخاطر الإجمالية 

 الفئة البيئية والاجتماعية  -باء

المخاطر البيئية والاجتماعية للمشروع على أنها "متوسطة"، حيث إن الآثار البيئية والاجتماعية مؤقتة تصُنَّف فئة   -49

ونهج  والمناخية،  والاجتماعية  البيئية  الإدارة  حدتها من خلال خطة  التخفيف من  الممكن  عنها ومن  العودة  ويمكن 

وتتبّ  المكيّف،  المالتوريد  والتقييم  البيولوجي،  التنوع  والتكيف معع مؤشر  المناخ  تغير  في وجه  للضعف  ، هستهدف 

 وخطة الإدارة المتكاملة للآفات وآلية معالجة التظلمات.

 تصنيف المخاطر المناخية  -جيم

يصُنّف مشروع تعزيز الأمن الغذائي من خلال الزراعة المستدامة، وتنمية الاقتصاد المحلي والأنماط الغذائية الصحية   -50

"المرتفعة"، نظرا لتعرضه للظواهر المناخية وأثرها على التنمية الزراعية والريفية. وقد   في فئة المخاطر المناخية

أدرج المشروع القدرة على الصمود في وجه تغير المناخ في جميع أنشطته، بما في ذلك البنية التحتية القادرة على  

المائية، وتقنيات جمع المياه، والزراعة    الصمود في وجه تغير المناخ، واستعادة مستجمعات المياه في أعالي المجاري

 الذكية مناخيا وأنشطة تنويع الدخل.

 القدرة على تحمل الديون  -دال

يقُيَّم خطر حالة المديونية الحرجة في هايتي بأنه "مرتفع"، على الرغم من أن تصنيف المخاطر القائم على النموذج  -51

الاحتمال المرتفع بحدوث خروقات من خلال  ر ذلك  برَّ ويُ   مالي.هو "متوسط" لكل من الدين الخارجي والدين العام الإج

للعتبة في إطار سيناريو خط الأساس، نظرا لأن هايتي بلد يتسم بالهشاشة والنزاع والعنف، وفقا للتعريف الذي وضعه  

الممتدة من   للفترة  الديون  أن تصنيف مخاطر  إلى  المصممة خصيصا  الجهد  اختبارات  الدولي، وتشير  السنة  البنك 

الكوارث الطبيعية الكبرى. ويشير المستوى صدمات  في وجه  بشدة    ضعيف  2029إلى السنة المالية    2019المالية  

على تحمل الدين    هناك قدرة المتوسط للدين العام ومسار الدين المستقر بصورة عامة خلال السنوات العشر المقبلة إلى  

 7العام.

 
 . 2019مشاورات المادة الرابعة لصندوق النقد الدولي، ديسمبر/كانون الأول  7
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 التنفيذ - رابعا

 الإطار التنظيمي  -ألف

 إدارة المشروع وتنسيقه 

سينُفَّذ المشروع من قبل وزارة الاقتصاد والمالية التي ستمثلّ هايتي وتوقع على اتفاقية التمويل مع الصندوق. وستكون  -52

الوحدة التقنية لتنفيذ المشروع، التي أنشأنها وزارة الاقتصاد والمالية لتنفيذ المشروعات الدولية، مسؤولة عن التنفيذ 

و والتوريد  للأنشطة  والتقني  في المالي  المجتمعي  الزراعي  المكتب  في  المشروع  لإدارة  وحدة  وستنُشأ  الرصد. 

 ماريغوت في الجنوب الشرقي لضمان الإدارة والتنسيق الفعالين.   

ع الشراكات بين القطاع العام والقطاع الخاص المحلي. وسيعتمد المشروع نهجا يركز على الناس والمجتمعات   -53 وستشُجَّ

رئيسيي مزارعين  مع  بين المحلية  للتعاون  سعي  هناك  وسيكون  السواء(.  على  والرجال  النساء  )من  مخصصين  ن 

الصندوق وبرنامج الأغذية العالمي ومنظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة من أجل تعزيز المساعدة التقنية والاستفادة  

 من برامج التغذية المدرسية القائمة.

 لمنفذة وسائر الجهات الفاعلة الرئيسية على طول سلاسل القيمة.وستضم اللجنة التوجيهية للمشروع الوكالات ا -54

 الإدارة المالية والتوريد والحوكمة 

ستفوّض وزارة الاقتصاد والمالية مسؤولية التنفيذ المالي والتوريد ورصد أنشطة المشروع إلى الوحدة   الإدارة المالية: -55

الموظفين، سيدمج المشروع الوحدة التقنية    دورانفاع معدل  التقنية لتنفيذ المشروع. ومن أجل التخفيف من مخاطر ارت

القائمة لتنفيذ المشروع في وزارة الاقتصاد والمالية وينشئ وحدة مخصصة لإدارة المشروع مع وظائف أقل تخصصا 

 ومسؤولية ائتمانية للإدارة المالية وتمويل مشترك للوظائف الإدارية القائمة.  

الإج   د. التوري -56 المشروع  الصندوق. سيطبق  في  للتوريد  المعيارية  والوثائق  التوجيهية  والمبادئ  والطرائق  راءات 

وسيجري تطبيق "إجراءات التوريد المبسطة للأوضاع الهشة والمتأثرة بالنزاعات" لزيادة القدرة على التكيف وضمان 

 اعات.التنفيذ الناجح، على الرغم من التحديات المتأصلة في الأوضاع الهشة والمتأثرة بالنز

الفساد -57 ومكافحة  الصندوق   .الحوكمة  من  الممولة  العقود  بموجب  الخدمات  ومقدمي  والمستفيدين  للموظفين  ينبغي 

مراعاة أعلى معايير الأخلاق والنزاهة عملا بالمبادئ التوجيهية للتوريد في مشروعات الصندوق واتفاقية التمويل. 

 الإدارية في هايتي.ن المحاسبة والمنازعات اوهذا سيعززه ديو

 وبالإضافة إلى ذلك، سيضمن المشروع التزامه بمكافحة غسيل الأموال وتمويل الإرهاب، عملا بسياسة الصندوق. -58

 التظلمات ومعالجة وتعقيباتها المستهدفة المجموعات إشراك

المصنفة   -59 المستهدفة  المجموعات  وتقييم  ورصد  بنحديد  المشروع  في  والتقييم  الرصد  نظام  فقرهاسيقوم    ومستوى 

 ضعفها.  و

 وعملا بسياسات الصندوق، ستعُتمد آلية لمعالجة التظلمات وخطة لإشراك أصحاب المصلحة.   -60

 التخطيط، والرصد والتقييم، والتعلمّ، وإدارة المعرفة، والتواصل -باء

الإطار المنطقي للمشروع.  سيستند التخطيط إلى الأهداف والمستويات المستهدفة المحددة في هذه الوثيقة، إلى جانب   -61

شهرا،   12 وسيجري تخطيط الأنشطة ووضع ميزانيتها وتنفيذها على أساس خطة العمل والميزانية السنوية الممتدة لـ

بما يتماشى مع معايير الصندوق ومتطلباته. وسيضع المشروع خطة لإدارة المعرفة والتواصل في السنة الأولى من  

 ة الرصد والتقييم.التنفيذ، على أن تدُمَج في خط 
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وسينُشأ نظام رصد وتقييم ضمن وحدة إدارة المشروع وفقا لمتطلبات الصندوق وحكومة هايتي، ولا سيما النظام الذي   -62

الاستراتيجيين   الهدفين  بمؤشرات  أيضا  النظام  هذا  يرُبط  أن  ويجب  المشروع.  لتنفيذ  التقنية  الوحدة   3و  2وضعته 

 ية الأخير.لبرنامج الفرص الاستراتيجية القطر

 الابتكار وتوسيع النطاق 

الزراعية الإيكولوجية، بما في ذلك تقنيات  الممارسات الحراجة الزراعية و ممارسات ( 1) :تكارات المشروعبتشمل ا -63

والشتلات   والبذور  الزراعية  الحراجة  ونظم  الدقيق،  والتطعيم  الحيوية،  الآفات  ومبيدات  الديدان،  وسماد  التلقيح، 

( الإرشاد المبتكر بين القطاعين 3( الآليات المتعددة أصحاب المصلحة لحوكمة النظم الغذائية المحلية؛ )2المكيفة؛ )

في سلاسل   شراكاتم والخاص إلى جانب إعادة تأهيل مزارع ماكاري، ودعم أصحاب المشاريع الزراعية والالعا

( الشراكات بين القطاعين العام والخاص في سلاسل القيمة، وإشراك  5الأكثر ضعفا؛ )  للسكان  التخرج( نهج  4القيمة؛ )

 غذية المدرسية وسلاسل القيمة المحددة. منظمات المنتجين، وخطط الأعمال المتكاملة إلى جانب برامج الت

الابتكارات وتنُشر على المستوى المحلي والوطني والدولي، بفضل اللجان القطاعية المحلية، والشركاء من    ق ستوثَّ  -64

القطاعين العام والخاص ومشاركة الصندوق النشطة في فريق التنسيق التابع للأمم المتحدة ومجموعة الأمن المناخي،  

 منظمة في هايتي. 60معان أكثر من اللذين يج

 خطط التنفيذ -جيم

 جاهزية التنفيذ وخطط الاستهلال 

على   -65 هايتي  حكومة  ع  وتشُجَّ الرئيسيين.  الخدمات  لمقدمي  الاختصاصات  ويشمل  البرنامج  لتنفيذ  دليل  إعداد  جرى 

 الشروع في عملية توريد لمقدمي الخدمات هؤلاء قبل تحقيق فعالية البرنامج. 

 الإشراف، واستعراض منتصف المدة وخطط الإنجاز 

حدة سنويا، اق مع حكومة هايتي. وستكون هناك بعثة إشراف وسيتولى الصندوق الإشراف على المشروع، بالاتفا  -66

بالاشتراك مع جميع أصحاب المصلحة، بما في ذلك حكومة هايتي، ولا سيما وزارة الاقتصاد والمالية، مع الوحدة 

ي الجنوب التقنية لتنفيذ المشروع ووزارة الزراعة والموارد الطبيعية والتنمية الريفية مع المديرية العامة للزراعة ف

المؤسسية  الإنجازات  وفعالية  والآثار،  والنتائج  والكمي،  النوعي  الرصد  على  الإشراف  بعثات  وستركز  الشرقي. 

 والتقنية والجوانب الائتمانية لإدارة المشروع. وقد يرسل الصندوق بعثات دعم، حسب احتياجات المشروع. 

العام الأول( لتأكيد الأنشطة ذات الأولوية وسيجري استعراض مرحلة الاستهلال من خلال بعثة مخصصة )نه -67 اية 

المشتركة للمرحلة الأولى. وفي منتصف المدة، سيجرى تقييم داخلي شامل لأداء المشروع وسيسُترشد به في تحديد  

 أولويات الأنشطة للمرحلة الثانية. وعند الإنجاز، سيجري تقييم آثار المشروع والدروس المستفادة منه. 

 القانونية والسند القانوني  الوثائق  -خامسا

هايتي والصندوق الدولي للتنمية الزراعية الوثيقة القانونية التي يقوم على جمهورية  ستشكل اتفاقية التمويل بين حكومة   -68

 . في الذيل الأولنسخة من اتفاقية التمويل المتفاوض بشأنها  وتردأساسها تقديم التمويل المقترح إلى المتلقي. 

للتنمية جمهورية  وحكومة   -69 الدولي  الصندوق  من  تمويل  تلقي  سلطة  فيها  السارية  القوانين  بموجب  مخولة  هايتي 

 الزراعية. 

م -70 التمويل  وإني  وسياسات  الزراعية  للتنمية  الدولي  الصندوق  إنشاء  اتفاقية  وأحكام  يتفق  المقترح  التمويل  بأن  قتنع 

 ومعاييره في الصندوق.
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 التوصية  - سادسا

 أوصي بأن يوافق المجلس التنفيذي على التمويل المقترح بموجب القرار التالي:  -71

إطار القدرة على تحمل الديون بقيمة ثلاثة وعشرين   قرر: أن يقدم الصندوق إلى جمهورية هايتي منحة بموجب

دولار أمريكي(، على    23  671  830وثمانمائة وثلاثين دولارا أمريكيا )  ألفاوستمائة وواحد وسبعين    مليونا

 أن تخضع لأية شروط وأحكام تكون مطابقة على نحو أساسي للشروط والأحكام الواردة في هذه الوثيقة. 

 

 ألفرو لاريو 

 رئيس الصندوق الدولي للتنمية الزراعية 
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Negotiated financing agreement 

Le négociations de l’Accord de Financement relatif au Projet EFOSE ont eu lieu par réunion 

virtuelle le 05 juin 2024. 

 

Don No: [   ] 

 

Nom du Projet: Amélioration de la sécurité alimentaire par l’agriculture durable, le 

développement de l’économie locale et des régimes alimentaires sains (“EFOSE” ou le 

« Projet »);  

 

entre  

 

La République d’Haïti (le « Bénéficiaire »)  

 

et  

 

Le Fonds international de développement agricole (le « Fonds » ou le « FIDA ») 

 

(désignés individuellement par une « Partie » et collectivement par les « Parties ») 

 

 

ATTENDU QUE : 

 

A. Le Bénéficiaire a sollicité du Fonds un don pour le financement du Projet décrit à 

l’Annexe 1 du présent accord de financement (l’« Accord ») ; 

B.  Le Bénéficiaire s’est engagé à fournir un soutien supplémentaire, financier ou en nature, 

qui pourrait être nécessaire au Projet;  

 

Considérant que le Fonds a accepté de financer le Projet; 

 

Par conséquent, les Parties conviennent de ce qui suit : 

 

 

Section A 

 

1. Le présent Accord comprend l’ensemble des documents suivants : le présent 

document, la description du projet et les dispositions relatives à l’exécution (Annexe 1), le 

tableau d’affectation des fonds (Annexe 2) et les clauses particulières (Annexe 3). 

 

2. Les Conditions Générales applicables au financement du développement agricole en 

date du 29 avril 2009, telles que modifiées en décembre 2022 et toutes éventuelles 

modifications postérieures (les « Conditions Générales ») sont annexées au présent 

document, et l’ensemble des dispositions qu’elles contiennent s’appliquent au présent 

Accord. Aux fins du présent Accord, les termes dont la définition figure dans les Conditions 

Générales ont la signification qui y est indiquée. 

 

3. Le Fonds accorde au Bénéficiaire un don (le « Financement » ou le « Don »), que le 

Bénéficiaire utilise aux fins de l’exécution du Projet, conformément aux modalités et 

conditions énoncées dans le présent Accord. 
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Section B 

 

1.  Le montant du Don est de vingt-trois millions six cent soixante et onze mille huit 

cent trente dollars américains (USD 23.671.830).  

 

2. L’exercice financier débute le 1 octobre. 

3.  Il y aura un compte désigné en dollars des Etats Unis d’Amérique (USD), pour 

l’utilisation exclusive du Projet ouvert à la Banque de la République de Haïti (la « BRH »). 

Le Bénéficiaire doit informer le Fonds des fonctionnaires autorisés à exploiter le compte 

désigné. 

4.  Il y aura un compte d’opération en Gourdes (HTG) au profit du Projet dans la Banque 

de la République de Haïti (la « BRH »). 

  

5.  Le Bénéficiaire fournira des fonds de contrepartie aux fins du Projet d’un montant 

de neuf-cent-cinquante-neuf-mille-cinq-cent-trente dollars américains (USD 959.530) 

sous forme d’impôt et taxes applicables aux biens et services susceptibles d’être acquis 

par le Projet, de salaires et de coûts de fonctionnement pour le Projet.  
 

 

Section C 

 

1. L'agent principal du Projet est le Ministère de l’Economie et des Finances (le 

« MEF »).  

 

2.  L’ institution suivante est désignée comme partie au Projet les instances 

institutionnelles pertinentes (i) le Ministère responsable de l’Agriculture. 

 

3.  Un examen à mi-parcours sera effectué conformément aux dispositions des alinéas 

8.03 (b) et (c) des Conditions Générales. Toutefois, les parties peuvent convenir d'une 

date différente pour l'examen à mi-parcours de la mise en œuvre du Projet. 

 

4. La date d’achèvement du Projet est fixée à sept (7) ans à partir de la date d’entrée 

en vigueur du présent Accord et la date de clôture du financement sera 6 mois plus tard, 

ou toute autre date désignée par le Fonds par notification au Bénéficiaire. La date de clôture 

du Financement sera fixée conformément aux Conditions Générales. 

 

5.  L'acquisition de biens, travaux et services financés par le Financement est effectuée 

conformément aux méthodes de passation des marchés et à toute autre mesure définie 

par le FIDA. 

 

 
Section D 

 

1.  Le Fonds administrera le Don et supervisera le Projet.  

 

 

Section E 

 

1. Les éléments suivants sont désignés comme des motifs supplémentaires de 

suspension du présent Accord : 

 

a) Le manuel de mise en œuvre et/ou l'une de ses dispositions a fait l'objet d'une 

renonciation, d'une suspension, d'une résiliation, d'une modification ou d'un 

amendement sans l'accord préalable du Fonds, et le Fonds, après consultation avec 

le Bénéficiaire, a déterminé qu'il a eu, ou est susceptible d'avoir, un effet 

préjudiciable important sur le Projet. 
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2. Les éléments suivants constituent des conditions additionnelles 

(générales/spécifiques) préalables aux décaissements :  

 

a) La non-objection du FIDA à l'égard du manuel de mise en œuvre du Projet.  

 

b) La non-objection du FIDA au recrutement du/de la Coordonnateur/trice de 

Projet, un(e) spécialiste Financier, un(e) spécialiste Suivi-Evaluation, un(e) 

spécialiste en Passation et Gestion de Marchés, et un (e) spécialiste ciblage 

inclusion sociale, genre, jeunes et nutrition. 

 

c) L'ouverture d’un compte désigné et un compte d’opération au profit du Projet. 
 

d) La mise en place du logiciel comptable du Projet. 
 

3.  Les éléments suivants sont désignés comme des motifs supplémentaires 

d'annulation du présent Accord :  

  

a) Dans le cas où le Bénéficiaire n’a pas demandé de décaissement du 

Financement pendant une période d’au moins 12 mois consécutifs sans 

justification valable.  

 
4. San préjudice à l’Article 13.01 des CGs, cet Accord entre en vigueur dès sa 

publication au Journal Officiel, Le Moniteur.  

 

5. Toutes les communications ayant trait au présent Accord doivent être adressées 

aux représentants dont le titre et l’adresse figurent ci-dessous: 

 

 

 Pour le Bénéficiaire 

 

  Jean Antoine Lacroix 

  Directeur des Affaires Juridiques,  

  Ministère de l’Economie et des Finances 

  République d’Haiti 

  Chef de la délégation de la République 

  de Haiti 

 

 

Pour le Fonds: 

 

Paolo Silveri  

Directeur Pays,  

Division d’Amérique Latine et Caraibes (LAC) 

Fonds international de développement agricole  

Via Paolo di Dono 44  

00142 Rome, Italie  
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Le présent Accord, a été établi en langue française en deux (2) exemplaires originaux, un 

(1) pour le Fonds et un (1) pour le Bénéficiaire. 

 

 

 

REPUBLIQUE D'HAÏTI 

 

 

 
 
 
____________________  

 

 

 

Date : _____________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

FONDS INTERNATIONAL  

POUR LE DEVELOPPEMENT AGRICOLE  

 

 

 

 
_____________________ 

Président 

 

 

 

 

Date : _____________ 
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Annexe 1 

 

Description du Projet et dispositions relatives à l’exécution 

 

 

I. Description du Projet  

 
1. Population cible. Le Projet touchera environ 21,664 ménages, soit environ 97,488 

personnes appartenant aux quatre catégories identifiées par le Système d’Information du 

Ministère des Affaires Sociales et du Travail (SIMAST) : « Personnes les plus vulnérables », 

« Personnes vulnérables », « Personnes moins vulnérables » et « Personnes non 

vulnérables ». Le Projet accordera une attention particulière aux femmes, qui 

représenteront au moins 42% des bénéficiaires. Les jeunes, quant à eux, représenteront 

au moins 15% des bénéficiaires du Projet.  

 
2. Zone d'intervention du Projet. Les activités du Projet se dérouleront dans le 

département du Sud-Est. Il ciblera seize sections communales, au sein des communes de 

Jacmel (Montagne La Voute, Lavaneau, La Montagne, Bas cap Rouge) ; Cayes-Jacmel 

(Ravine Normande, Gaillard, Haut Cap rouge) ; Marigot (Corail Soult, Grande Rivière Fesle, 

Macary, Fond Jean Noel, Savane du Bois) ; et Belle-Anse (Baie d'Orange, Mabriole, 

Calumette, Corail Lamothe). 

 
3. Finalité. Le but du Projet est de contribuer à la réduction de la pauvreté et de 

l’insécurité alimentaire et nutritionnelle dans le Sud-Est d’Haïti. 

  
4. Objectifs. L’objectif de développement du Projet est d’augmenter et de diversifier 

les revenus des ménages et la production locale d’aliments nutritifs de manière à résister 

aux chocs climatiques et économiques.  

 
5. Composantes. Le Projet comprendra les composantes suivantes : 1) Renforcement 

de la résilience des territoires, de leur gouvernance, de leur environnement et de leurs 

infrastructures et 2) Inclusion économique et amélioration de la sécurité alimentaire grâce 

à des investissements dans des systèmes alimentaires locaux diversifiés et résilients. Le 

projet s’appuiera également sur une composante de gestion de projet (3) et une 

composante de réponse aux urgences et aux catastrophes (composante RED – 4). 

 
6. Composante 1. Renforcement de la résilience des territoires, de leur gouvernance, 

de leur environnement et de leurs infrastructures. Cette composante vise à améliorer 

l’environnement favorable à des systèmes alimentaires locaux inclusifs et résilients. Pour 

se faire, elle s’appuiera sur les 2 sous-composantes suivantes :  
 

6.1 Sous-composante 1.1. Renforcement de la planification et de la gouvernance des 

systèmes alimentaires locaux. Elle s’appuiera sur 2 séries d’interventions visant à : 1) 

produire un plan d'action participatif pour chaque bassin versant touchés par le Projet ; 2) 

développer une structure de coordination dynamique et fonctionnelle garantissant la 

participation des parties prenantes et informant le comité de pilotage du Projet ; 3) créer 

une cartographie des besoins en capacités des organisations. 

 

6.2  Sous-composante 1.2. Développement d'une infrastructure de production résiliente 

au climat. Elle comprendra la création et réhabilitation d’infrastructures et à accroître la 

résilience climatique de 1,000 ha de bassins versants, ainsi que de promouvoir l’accès à 

l’eau potables des ménages.  

 

7.  Composante 2. Inclusion économique et amélioration de la sécurité alimentaire 

grâce à des investissements dans des systèmes alimentaires locaux diversifiés et résilients. 

Cette composante visera à promouvoir la production locale au travers d’une agriculture 
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résiliente au climat, tout en promouvant les pratiques des pratiques nutritionnelles 

améliorées, notamment au travers d’investissement dans les infrastructures et les services 

de la chaine de valeur de production. Pour se faire, elle s’appuiera sur une approche 

multiphasée, et sur les 2 sous-composantes suivantes : 

 
7.1  Sous-composante 2.1. Investir dans une production résiliente, diversifiée et 

nutritive. Elle touchera environ 15.000 producteurs, au travers de 3 types d’interventions : 

1) renforcement des infrastructures et des partenariats public-privé pour les services 

locaux de recherche et de vulgarisation ; 2) recherche et vulgarisation participatives des 

chaînes de valeur ciblées : 3) cofinancement de l'investissement dans la production 

agricole des ménages. 

 

7.2  Sous-composante 2.2. Soutien aux entreprises de production, de transformation et 

de commercialisation d'intrants et de produits. Elle visera à favoriser l'émergence ou le 

renforcement des opérateurs locaux en soutenant leurs capacités commerciales et 

financières. 

 

8. Composante 3. Gestion de Projet. Définira les entités responsables de la 

planification, de la coordination et du suivi de la mise en œuvre du projet. 

 

9.  Composante 4. RED - Réponse aux urgences et aux catastrophes. Elle propose 

une estimation forfaitaire, représentant une proportion des ressources conditionnelles du 

projet permettant des dépenses couvrant les travaux, les biens, les services et les 

intrants.  

 

II. Dispositions relatives à l'exécution  

 
10. L'agent principal du Projet.  Le Ministère de l’Économie et des Finances (MEF) est 

l’agent principal du Projet.  

 
11. Comité de surveillance du Projet. Le Comité de pilotage est chargé d’assurer 

l’orientation générale du Projet et de veiller à ce que les activités soient mises en œuvre 

conformément aux politiques du gouvernement ; d’approuver les plans de travail et le 

budget annuels ; d’assurer une coordination adéquate avec d’autres programmes de 

développement ; et de superviser la mise en œuvre des projets. Il sera composé de : un 

(1) représentant du Ministère de l’Agriculture, des Ressources Naturelles (MARNDR) ; un 

(1) représentant du Ministère de la Jeunesse, du Sport et de l’Action ; un (1) représentant 

du Ministère á la Condition Féminine et au Droit des Femmes (MCFDF) ; un (1) représentant 

du Ministère de l’Économie et des Finances (MEF) à travers son Unité Technique d’Exécution 

(UTE) ; au moins deux (2) représentants des organisations et coopératives des 

producteurs-productrices (membres) ; et deux (2) représentants du Comité Locale d’Appui 

(CLA) (membres). 

 

12.  Unité de gestion du Projet. L’Unité Technique d’Exécution (UTE) du MEF sera en 

charge de la coordination et du suivi du Projet. Sa mission se centrera sur : i) Planification, 

programmation, suivi et évaluation du projet tout au long de son implémentation ; et ii) 

Suivi technique et administratif et financier du projet, y compris la passation des marchés 

et l’exécution du plan de gestion environnementale et sociale. L’UTE mettra en place une 

équipe qui sera composée d’un (1) Coordinateur de Projet, d’un( e)  (1) spécialiste  en 

suivi-évaluation ; d’un (e ) spécialiste (1) financier(e) ; d’un(e ) (1) spécialiste en Passation 

et Gestion des Marchés; d’un (e) (1) spécialiste environnemental (e)  ; d’un (e) spécialiste 

en ciblage, inclusion sociale, genre, jeunes et nutrition (d’un (e) (1) spécialiste en 

communication ; d’un (1) comptable ; d’un (1) assistant en passation de marché ; d’un (1) 

assistant en comptabilité ; d’un (1) secrétaire administrative ; de chauffeurs ; d’agents 

d’entretiens et de gardiens de nuit.  
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13. Partenaires stratégiques. Le MARNDR, au travers des BAC, sera responsable du 

suivi de certaines activités. Autres partenaires stratégiques seront inclus tout au long de 

la mise en œuvre du Projet, notamment avant la revue de mi-parcours. 

 
14. Suivi et évaluation. La durée du projet est de sept (7) ans. La planification sera 

basée sur les objectifs et les cibles définis dans le présent accord de financement. Le Projet 

utilisera le cadre logique en complément d’outils de planification et de suivi. Les activités 

seront planifiées, budgétisées et mises en œuvre sur la base du Plan de Travail et de 

Budget Annuel (PTBA), répondant aux normes du FIDA. Le Système de Suivi et 

d’Evaluation (SSE) mis en place au sein l’UTE pour le projet I-BE sera utilisé.   

 
15. Gestion des connaissances. Dans le cadre de ses composantes 1 et 2, le Projet 

comprendra des activités liées la gestion des connaissances et à la diffusion des 

expériences clés de sa mise en œuvre. Ces aspects seront intégrés et structurés dans un 

plan de gestion des connaissances et de communication, sous la facilitation de l’UTE, et 

avec la collaboration des acteurs clés de l’implémentation, à commencer par le MARNDR.  

 
16. Manuel de mise en œuvre de Projet. Le Manuel d’Opération du Projet (le « MOP ») 

comprendra les règles et procédures à caractère technique, administratif et financier dont 

doivent tenir compte les institution exécutrices lors de l’opérationnalisation et l’exécution 

des activités du Projet.  
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Annexe 2  
  

Tableau d’affectation des fonds  
  

1.  Affectation du produit du Don.  

 

a) Le tableau ci-dessous indique les catégories de dépenses admissibles à un 

financement sur le paiement du Don ainsi que le montant du Don affecté à chaque 

catégorie et la répartition en pourcentage des dépenses à financer pour chacun des 

postes des différentes catégories:  

  
  

Catégories Montant alloué 

au titre du Don 

(exprimé en USD) 

Pourcentage des dépenses 

autorisées à financer 

I. Travaux 1 658 000 100%Hors Taxes 

II. Véhicules et équipements 742 000 100% Hors Taxes 

III. Dons et Subventions  1 577 000 100% 

IV. Assistance technique, études 

et formation 

13 309 000 100 % Hors Taxes 

V. Salaires et indemnités 4 019 000 100% 

    Non alloué 2 366 830  

TOTAL  23 671 830   

    

b) Les termes utilisés dans le tableau ci-dessus se définissent comme suit :  

 

i) Les dépenses en Travaux relatives à la catégorie I incluent des dépenses 

en Génie civil et rural ; 
 

ii) Les dépenses en Véhicules et équipements relatives à la catégorie II 

incluent des dépenses en matériels ; 

 

iii) Les dépenses en Assistance technique, études et formation relatives à 

la catégorie IV incluent des dépenses en Biens, services et intrants, 

conseils, formations et ateliers ; et 
 

iv) Les dépenses en Salaires et indemnités relatives à la catégorie VI 

incluent des dépenses liées aux Couts du fonctionnement. 
 

c) Composante RED: Définition et activation 
 

i. Les dépenses non allouées comprennent un montant de 156 580 USD 

identifié dans le document de conception comme composante 4 RED : 

Réponse aux urgences et aux catastrophes (RED) représentant ( 6,6 % du 

montant total du non alloué) afin de répondre rapidement aux potentielles 

situations d’urgences identifiée qui pourraient se produire au cours de la 

mise en œuvre du Project.  
 

ii. Une fois la composante RED est activée, celle-ci permettra de mettre en 

œuvre des activités de développement et de reconstruction liés à l’urgence 

identifiée. Les catégories correspondantes éligibles pour ces dépenses sont 
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les travaux, les biens, services et intrants. Les activités de réponse 

humanitaire seront inéligibles.  
 

iii. Activation de la Composante RED 
 

L'activation de la Composante RED se produira lors de la réalisation des 

déclencheurs suivants : 
 

1. Déclaration officielle d'une catastrophe naturelle ou d'une urgence par 

les autorités gouvernementales compétentes sur la base de données 

vérifiées.  

 

Par exemple: Le gouvernement annonce une situation d'urgence 

nationale ou régionale ; le service public météorologique confirme de 

graves inondations dans certaines régions du pays ; le service public de 

surveillance acridienne confirme la menace imminente ou la situation 

d'une invasion acridienne constituant une menace sérieuse pour les 

récoltes. 
 

2. Évaluations locales menées par les autorités locales, les ONGs ou les 

organisations communautaires pour identifier les impacts significatifs 

des événements sur les actifs et les moyens de subsistance des ménages 

cibles, ainsi que sur les infrastructures rurales de base dont ils 

dépendent (irrigation, routes, centres de formation BAC, etc.) ; et 
 

3. Une demande officielle du Gouvernement est soumise au FIDA pour 

activer la composante RED. 
 

2. Modalités de décaissement  
 

a) Frais de démarrage. Les retraits relatifs aux dépenses de démarrage 

engagés avant la satisfaction des conditions aux décaissements comme 

définies dans la Section E 2) ne doivent pas dépasser un montant total de 

USD 250 000. Les activités à financer au titre des coûts de démarrage 

nécessiteront un accord préalable du FIDA pour être considérées comme 

autorisées. 
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Annexe 3 
 

Clauses particulières 

 

I. Dispositions générales  
 

Conformément aux dispositions de la section 12.01 a) xxiii) des Conditions Générales, le 

Fonds peut suspendre, en tout ou partie, le droit du Bénéficiaire de solliciter des retraits 

du compte du Financement du Fonds si le Bénéficiaire n’a pas respecté l'une quelconque 

des clauses énoncées ci-dessous, et si le FIDA a établi que ladite défaillance a eu, ou risque 

d'avoir, un effet préjudiciable important sur le Projet : 

  

1. Dans les six mois suivant l'entrée en vigueur de l'Accord, le Projet achètera et 

installera un logiciel de comptabilité personnalisé, conformément aux pratiques en vigueur 

dans les projets soutenus par le FIDA, afin de satisfaire aux normes comptables 

internationales et aux exigences du FIDA. 

  

2. Dans les douze (12) mois suivant l'entrée en vigueur de l'Accord, le Projet conclura 

des accords avec les partenaires de mise en œuvre qui structurera la collaboration, définira 

les rôles, les responsabilités et les devoirs en matière de mise en œuvre et de gestion 

financière, comptabilité et rapport. 

  
3. Planification, suivi et évaluation. Le Bénéficiaire veillera à ce que (i) un système de 

Planification, de Suivi et d'Evaluation (PM&E) soit mis en place dans les douze (12) mois à 

compter de la date d'entrée en vigueur du présent Accord. 

  

4. Genre. Le Bénéficiaire veillera à ce qu’un spécialiste en genre, inclusion sociale et 

nutrition soit recruté au début et pour la durée du Projet, conformément à ce qui est prévu 

dans le plan de travail et budget du Projet. Le Bénéficiaire veillera à la bonne mise en place 

des activités genre prévus par le Projet.  

   

5. Mesures anticorruption. Le Bénéficiaire doit se conformer à politique du FIDA en 

matière de prévention de la fraude et de la corruption dans le cadre de ses activités et 

opérations.  

  

6. Harcèlement sexuel, exploitation sexuelle et abus. Le Bénéficiaire et les parties au 

Projet doivent s’assurer que le projet est exécuté conformément aux dispositions de la 

politique du FIDA en matière de prévention du harcèlement sexuel, de l’exploitation 

sexuelle et des abus sexuels, qui peut être modifiée de temps à autre.  
  

7. Utilisation des véhicules du Projet et autres équipements. Le Bénéficiaire doit 

s'assurer que:  

  

a. Tous les véhicules et autres équipements achetés dans le cadre du Projet sont 

affectés au Bénéficiaire pour la mise en œuvre du Projet;  
  

b. Les types de véhicules et autres équipements achetés dans le cadre du Projet 

sont adaptés aux besoins du Projet; et  
  

c. Tous les véhicules et autres équipements transférés ou achetés dans le cadre 

du Projet sont exclusivement destinés à une utilisation pour le Projet. 
 

8. Outil de Suivi des Contrats au sein du portail client du FIDA (ICP) et outil de 

planification et suivi de la passation des marchés (OPEN) 
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Le Bénéficiaire doit s'assurer qu'une demande pour accéder à l'outil de suivi des contrats 

du Projet sur le portail client du FIDA (ICP) et à l'outil de planification et suivi de la 

passation des marchés (OPEN) est envoyée au FIDA.  Le Bénéficiaire doit s'assurer que 

tous les contrats, protocoles d'accord, bons de commande et paiements connexes sont 

enregistrés dans l'Outil de Suivi des Contrats sur ICP en ce qui concerne la passation de 

marchés de biens, de travaux, de services, de services de conseil, de services autres que 

de conseil, de contrats communautaires, de dons et de contrats de financement. Le 

Bénéficiaire doit s'assurer que les données des contrats sont mises à jour trimestriellement 

pendant la mise en œuvre du Projet. La planification de la passation des marchés, l'examen 

préalable et les demandes de conformité ou de non-objection doivent être traités par le 

système de passation des marchés OPEN. 

  

Le personnel clé du Projet est : le/la coordinateur/trice de Projet, le/la spécialiste financier 

(e), le/la spécialiste du suivi et de l'évaluation, le/la spécialiste en Passation et Gestion des 

Marchés, le/la spécialiste en ciblage, inclusion sociale, genre, jeunes et nutrition , et le/la 

spécialiste environnemental(e) .  

 

Afin d'aider à la mise en œuvre du Projet, [l’Unité de Gestion du Projet/l’Unité de Mise en 

Œuvre du Project], sauf accord contraire avec le FIDA, emploiera ou fera employer, selon 

les besoins, du personnel clé dont les qualifications, l'expérience et les termes de référence 

sont satisfaisants pour le FIDA. Le personnel clé du projet sera détaché auprès de [l’Unité 

de Gestion du Projet/l’Unité de Mise en Œuvre du Project] s'il s'agit de fonctionnaires ou 

recruté dans le cadre d'un contrat de consultant selon la méthode de sélection des 

consultants individuels décrite dans le Manuel de passation des marchés du FIDA, ou selon 

toute méthode de sélection équivalente dans le système national de passation des marchés 

acceptable pour le FIDA.  
 

Le recrutement du personnel clé du Projet est soumis à l'examen préalable du FIDA tout 

comme le licenciement du personnel clé du Projet. Le Personnel Clé de Projet est soumis à 

une évaluation annuelle et le renouvellement de son contrat est soumise à une 

performance satisfaisante. Tout contrat signé par le personnel clé du projet doit être 

conforme à la réglementation nationale du travail ou aux normes internationales du travail 

de l'OIT (la plus stricte des deux s’appliquant) afin de satisfaire aux conditions du SECAP 

2020 du FIDA. Le renouvellement répété de contrats à court terme doivent être évités, à 

moins qu'il ne soit justifié de manière appropriée par les circonstances du Projet. 

  
  

II. Procédures d’évaluation sociale, environnementale et climatique (PESEC) 

(SECAP)  
  

1. En tant que projet présentant des risques sociaux, environnementaux et climatiques 

modérés, l'Emprunteur/le Bénéficiaire devra procéder à la mise en œuvre du projet 

conformément aux mesures et exigences énoncées dans le Plan de gestion 

environnementale, sociale et climatique (PGESC) (le "Plan de gestion"), pris conformément 

aux exigences du PESEC tel que mis à jour de temps en temps par le Fonds.    

  

L’Emprunteur/Le Bénéficiaire ne doit pas amender, modifier ou renoncer aux dispositions 

du Plan de gestion, sauf accord écrit du Fonds, et si l'Emprunteur/le bénéficiaire a respecté 

les mêmes exigences que celles applicables à l'adoption initiale du Plan de gestion.   
  

2. L'Emprunteur/Le Bénéficiaire ne doit pas, et doit faire en sorte que l'Agent principal 

du projet, tous ses entrepreneurs, ses sous-traitants et ses fournisseurs ne commencent 

pas la mise en œuvre de travaux, à moins que toutes les personnes affectées par le Projet 

n'aient été indemnisées et/ou réinstallées conformément au calendrier de travaux et 

d'indemnisation convenu.   
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3. L'Emprunteur/Le Bénéficiaire divulguera le projet et le PGESC et tout autre plan de 

gestion pertinent avec les parties prenantes du Projet et les parties prenantes dans un 

endroit accessible dans la zone affectée par le Projet, sous une forme et dans une langue 

compréhensible par les personnes affectées par le Projet et les autres parties prenantes. 

La communication tiendra compte de tout besoin d'information spécifique de la 

communauté (par exemple, culture, handicap, alphabétisation, mobilité ou sexe).  

  

4. L'Emprunteur/Le Bénéficiaire s'assure ou fait en sorte que l'Agent principal du projet 

s'assurent que tous les documents d'appel d'offres et les contrats pour les biens, les 

travaux et les services contiennent des dispositions qui exigent que les entrepreneurs, les 

sous-traitants et les fournisseurs se conforment à tout moment dans l'exécution du Projet 

aux normes, mesures et exigences énoncées dans le PESEC Edition 2021 et le Plan de 

gestion, le cas échéant.  
  

5. Cette section s’applique à tout événement lié à de graves incidents 

environnementaux, sociaux, de santé et de sécurité (ESSS) (tel que ce terme est défini ci-

dessous), à des problèmes de main-d'œuvre ou à des populations adjacentes pendant la 

mise en œuvre du Projet, qui, en ce qui concerne le Projet FIDA concerné :  

  

 (i)  a un effet négatif matériel direct ou potentiel;  
  

 (ii)  a attiré de manière significative l'attention négative de parties extérieures 

  ou a créé des rapports négatifs importants dans la presse nationale ou les 

  médias ; ou  
  

 (iii)  donne lieu à des responsabilités potentielles importantes.  

  

Dans l'éventualité d'un tel événement, l'Emprunteur/le Bénéficiaire devra :  
  

• Informer rapidement le FIDA ;  

• Fournir des informations sur ces risques, impacts et accidents ;  

• Consulter les parties prenantes par le Projet sur la manière d'atténuer les risques 

et les impacts ;   

• Effectuer, le cas échéant, des évaluations supplémentaires et des engagements 

des  parties prenantes conformément aux exigences du SECAP ; et  

• Ajuster, le cas échéant, le mécanisme de règlement des griefs au niveau du 

projet conformément aux exigences du SECAP ;  

• Proposer des changements, y compris des mesures correctives au plan de gestion 

(le cas échéant), conformément aux résultats de cette évaluation et de ces 

consultations, pour approbation par le FIDA.  
  

Un Incident ESSS grave signifie un incident, un accident, une plainte grave concernant des 

questions environnementales, sociales (y compris le travail et la communauté), de santé 

et de sécurité (ESSS) qui se produisent dans le cadre du prêt ou des activités de 

l'Emprunteur/Bénéficiaire. Les incidents ESSS graves peuvent comprendre des incidents 

de nature : (i) environnementale, (ii) professionnelle, ou (iii) de santé et de sécurité 

publiques, ou (iv) sociale, ainsi que des plaintes et griefs matériels adressés à 

l'Emprunteur/Bénéficiaire (par ex. toute explosion, tout déversement ou tout accident du 

travail entraînant la mort, des blessures graves ou multiples ou une contamination 

matérielle de l'environnement, les accidents de membres du public/des communautés 

locales entraînant la mort ou des blessures graves ou multiples, le harcèlement sexuel et 

la violence impliquant la main-d'œuvre du projet ou en rapport avec des menaces graves 

pour la santé et la sécurité publiques, une compensation de réinstallation inadéquate, 
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perturbations des écosystèmes naturels, pratiques discriminatoires dans la consultation et 

l'engagement des parties prenantes (y compris le droit des peuples autochtones à un 

consentement libre, préalable et éclairé), toute allégation nécessitant l'intervention de la 

police ou d'autres autorités chargées de l'application de la loi, comme des pertes de vies 

humaines, des violences sexuelles ou des abus sur des enfants, qui (i) ont, ou sont 

susceptibles d'avoir un effet négatif important ; ou (ii) ont attiré ou sont susceptibles 

d'attirer une attention négative substantielle de parties extérieures ou (iii) de créer des 

rapports médiatiques/de presse négatifs substantiels ; ou (iv) donnent, ou sont 

susceptibles de donner lieu à des responsabilités potentielles importantes.  
  

6. L'Emprunteur/Le Bénéficiaire s'assure ou fait en sorte que l'Agent Principal du 

projet, les contractants, les sous-traitants et les fournisseurs s'assurent que les processus 

pertinents définis dans le PESEC Edition 2021 ainsi que dans le Plan de Gestion (le cas 

échéant) sont respectés.  
  

7. Sans limitation de ses autres obligations de signalement en vertu de la présente 

convention, l'emprunteur/bénéficiaire doit fournir au Fonds :  

  
• Des rapports sur l'état de conformité avec les normes, mesures et exigences 

énoncées dans le PESEC Edition 2021, et le plan de Gestion (le cas échéant) 

sur une base semestrielle - ou à toute autre fréquence convenue avec le Fonds;  
  

• Des rapports sur tout incident et/ou accident social, environnemental, de santé 

et de sécurité survenu pendant la phase de conception, la mise en œuvre du 

projet et proposer des mesures correctives. L'Emprunteur/Bénéficiaire 

divulguera les informations pertinentes de ces rapports aux personnes affectées 

dans les plus brefs délais dès la soumission desdits rapports ; et  
  

• Les rapports sur tout manquement aux normes, mesures et exigences énoncées 

dans PESEC Edition 2021 et le plan de Gestion (le cas échéant), rapidement 

après avoir pris connaissance d'un tel manquement.   
  

8. En cas de contradiction/conflit entre le Plan de Gestion, le cas échéant, et l’Accord 

de Financement, l’Accord de Financement prévaudra.  
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Logical framework 

 

Chaîne logique 
Indicateurs Moyens de vérification 

Hypothèses 
Nom Situation de référence Mi-parcours Cible Finale Source Fréquence Resp 

Portée 1  Nombre de personnes bénéficiant de services promus ou appuyés par 
le projet 

Registre 
système SE, 
SGRO 

Annuel UGP   

Hommes - Hommes   4853 12132 

Femmes - Femmes   3813 9532 

Jeunes - Jeunes   1300 3250 

Nombre total de 
personnes bénéficiant 
de services  - Nombre 
de personnes 

  8666 21664 

Homme - 
Pourcentage (%) 

  56 56 

Femme - 
Pourcentage (%) 

  44 44 

Jeunes - Pourcentage 
(%) 

  15 15 

1.b  Estimation correspondante du nombre total des membres des 
ménages 

Registre 
système SE, 
SGRO 

Annuel UGP 

Membres des 
ménages  - Nombre 
de personnes 

  38995 97488 

1.a  Nombre correspondant de ménages touchés Registre 
système SE, 
SGRO 

Annuel UGP 

Ménages dirigés par 
une femme - 
Ménages 

  3813 9532 

Ménages autres que 
ceux ayant une 
femme pour chef  - 
Ménages 

  4853 12132 
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Ménages - Ménages   8666 21664 

Objectif du projet 
Contribuer à la 
réduction de la 
pauvreté et de 
l'insécurité 
alimentaire et 
nutritionnelle dans 
le Sud-Est 

Nombre de ménages ayant reporté une amélioration de leur sécurité 
alimentaire 

Enquête 
auprès des 
ménages 

Évaluation a 
mi-parcours, 
évaluation 
finale du 
projet 

UGP L'instabilité 
politique n'a pas 
d'impact négatif 
majeur sur les 
activités et les 
résultats attendus 
du projet.  
Les effets des 
catastrophes 
naturelles sont 
atténués dans la 
zone 
d'intervention du 
projet. 

Ménages - Nombre   4333 13648 

Ménages - 
Pourcentage (%) 

  50 63 

Indice de richesse 
pour les menages 
ruraux - Nombre 

      

Indice de richesse 
des ménages (Wealth 
ranking) - Nombre 

      

Objectif de 
développement 
Augmenter et 
diversifier les 
revenus des 
ménages et la 
production locale 
d'aliments nutritifs 
par des moyens 
qui résistent aux 
chocs climatiques 
et économiques. 

Nombre de bénéficiaires ayant reporté une augmentation de revenus Registre 
Systeme S&E 

Année 5, 6, 
7, 8 

UGP L'instabilité 
politique n'a pas 
d'impact négatif 
majeur sur les 
activités et les 
résultats attendus 
du projet. 
Les effets des 
catastrophes 
naturelles sont 
atténués dans la 
zone 
d'intervention du 
projet. 

Ménages - Nombre   8166 20414 

Hommes - Nombre   4573 11432 

Femmes - Nombre   3593 8982 

Jeunes - Nombre   1225 3062 

Membres des 
ménages - Nombre 

  36745 91863 

Ménages ayant amélioré leur indice de résilience / vulnérabilité Registre 
Systeme S&E 

Évaluation à 
mi-parcours, 
évaluation 
finale du 
projet 

UGP 

Ménages - Nombre   4333 13648 

Ménages - 
Pourcentage (%) 

  50 63 

Membres des 
menages - Nombre 

  19498 61417 

SF.2.1 Ménages satisfaits des services soutenus par le projet Enquête 
auprès des 
ménages 

Évaluation à 
mi-parcours, 
évaluation 
finale du 
projet 

PMU 

Membres des 
ménages - Nombre 
de personnes 

  31196 77990 

Ménages (%) - 
Pourcentage (%) 

  80 80 
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Ménages (nombre) - 
Ménages 

  6932 17331 

Effet direct 
Effet Direct 1 - 
Renforcement de 
la gouvernance et 
de l'acces aux 
services améliorant 
résilience (eau, 
infra, ecosystem 
services). 

SF.2.2 Ménages déclarant pouvoir influencer la prise de décisions des 
autorités locales et des prestataires de services soutenus par le projet 

Enquête 
auprès des 
ménages 

Annuel à 
partir de 
l'année 4 

UGP Les personnes 
ressources de la 
communauté et 
lead farmers sont 
un relais efficace 
entre ménage et 
projet ; Les 
conditions de 
sécurité 
permettent une 
mobilité au moins 
locale favorisant 
une plus grande 
participation 

Membres des 
ménages - Nombre 
de personnes 

  23397 77990 

Ménages (%) - 
Pourcentage (%) 

  60 80 

Ménages (nombre) - 
Ménages 

  5199 17331 

3.2.3  Ménages déclarant une diminution significative du temps consacré 
à la collecte d’eau et de combustible 

Enquête 
auprès des 
ménages 

Au début du 
projet, à mi 
parcours et à 
l'achèvement 

UGP 

Ménages - Ménages   1120 2800 

Ménages - 
Pourcentage (%) 

  19 19 

Membres des 
ménages - Nombre 
de personnes 

  5040 12600 

Ménages dirigés par 
une femme - 
Ménages 

  470 1176 

IE.2.1 Individus présentant une amélioration de l'autonomisation Enquête 
auprès des 
ménages 

enquête de 
référence, mi 
parcours et 
achèvement 
du projet 

Prestataire 
de services Jeunes - Pourcentage 

(%) 
  13 25 

Jeunes - Jeunes   169 812 

Nombre total de 
personnes - 
Pourcentage (%) 

  13 25 

Nombre total de 
personnes - Nombre 
de personnes 

  1127 5416 
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Femmes - 
Pourcentage (%) 

  13 25 

Femmes - Femmes   496 2383 

Hommes - 
Pourcentage (%) 

  13 25 

Hommes - Hommes   631 3033 

IB 3.2.4: Amélioration de la biodiversité au niveau des écosystemes ABC map 
online tool 

MTR and 
completion 

ECG 

Zone de Biodiversité 
Intacte (AIB) en ha - 
Nombre 

0.64 0.64 0.65 

Capital Naturel 
Moyen par hectare 
(ANC) en USD - 
Nombre 

3384 3432 3456.74 

Indicateur basé sur 
l'écosystème en 0 ou 
1 - Nombre 

0 0 1 

3.2.1 Tonnes d’émissions de gaz à effet de serre (tCO2e) évitées et/ou 
séquestrées 

ghg 
calculation 
tool (e.g. ex-
act) based on 
project 
activities 

start, MTR 
and 
completion 

support from 
ECG 

Hectares of land - 
Superficie (ha) 

0 0 6400 

tCO2e/20 années - 
Nombre 

0 0 -272841 

tCO2e/ha - Nombre 0 0 -42.6 

tCO2e/ha/année - 
Nombre 

0 0 -2.1 

Produit 
Produit 1.1 - 
Renforcement de 
la planification et 
de la gouvernance 
locale pour la mise 

Politique 2  Nombre de plateformes opérationnelles multi-acteurs 
appuyées 

Enquête 
auprès des 
parties 
prenantes 
concernées 

Annuel UGP, 
prestataire de 
services 

Motivation des 
acteurs à 
améliorer les 
systemes 
alimentaires et 
effectuer des 

Nombre - Plateformes 0 3 3 

2.1.3  Organisations de producteurs ruraux soutenues Annuel 
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en œuvre de 
systèmes 
alimentaires locaux 
résilients. 

Tailles des 
organisations de 
producteurs - 
Organisation 

  861 1435 

Enquêtes 
auprès des 
organisations 
de 
producteurs 

Prestataires 
de services et 
organisations 
rurales 

synergies 
;presence encore 
sur le terrain 
dautres projets et 
des acteurs 
privés des filières 

Organisations de 
producteurs ruraux 
soutenues - 
Organisation 

  24 40 

Hommes - Hommes   482 804 

Femmes - Femmes   379 631 

Jeunes  - Jeunes   129 215 

Organisations de 
producteurs ruraux 
soutenues dirigés par 
une femme - 
Organisation 

  10 15 

Produit 
Produit 1.2 - 
Développement 
d’infrastructures de 
production 
résilientes aux 
changements 
climatiques. 

1.1.2  Terres agricoles dotées d’infrastructures hydrauliques 
construites/remises en état 

Mesures des 
superficies 
améliorés ou 
remises en 
état 

Annuel a 
partir de 
l'année 3 

UGP M&E, 
exploitants 
agricoles, et 
personnel 
technique 

La passation de 
marché et les 
etudes sont 
faites; absence 
de conflit fonctier 
dans les 
perimètres et les 
usagers  et leurs 
associations sont 
prets à contribuer 
en travail 

Superficie en 
hectares  - Superficie 
(ha) 

  81.03 323.75 

Réhabilitation des écosystemes et construction d'Infrastructures 
résilientes au climat 

Registre 
Systeme S&E 

Annuel Prestataire 
de services 

Structures physiques 
pour la protection des 
zones critiques - 
Nombre 

  2 5 

Aménagements des 
parcelles en pente 
(rampes vivantes, 
pierres seches) - 
Longueur (Km) 

  100 500 

BAC - Nombre   1 1 
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Routes - Longueur 
(Km) 

  0 10 

Cisternes en eau 
individuelles - 
Nombre 

  100 320 

Cisternes en eau 
communautaires - 
Nombre 

  10 30 

Effet direct 
Effet Direct 2 - 
Amélioration des 
systemes 
alimentaires 
générant emplois, 
nutrition, résilience 
climatique et 
revenus. 

3.2.2  Ménages déclarant l’adoption de pratiques et technologies durables 
et résilientes au changement climatique 

Enquête 
IBRE 

IBRE au 
début du 
projet, mi-
parcours et 
fin de projet 

Prestataire 
de services 

Les ménages ont 
bénéficié de 
formation et de 
paquets 
techniques 
résilients au 
changement 
climatique  et ont 
les capacités et 
motivation de les 
mettre en oeuvre 
durablement 
(accès foncier, 
semences et 
inputs travail, 
etc). en lien avec 
développement 
des filières. 

Membres des 
ménages  - Nombre 
de personnes 

  42478 84956 

Ménages - 
Pourcentage (%) 

  50 70 

Ménages - Ménages   9440 18879 

1.2.4  Ménages faisant état d'une augmentation de la production Enquête 
IBRE 

IBRE au 
début du 
projet, mi-
parcours et 
fin de projet 

Prestataire 
de services Membres des 

ménages  - Nombre 
de personnes 

  42478 84956 

Ménages - 
Pourcentage (%) 

  50 70 

Ménages dirigés par 
une femme - 
Ménages 

  4154 8307 

Ménages  - Ménages   9440 18879 

1.2.8  Femmes déclarant une diversité alimentaire minimale (MDDW) Enquête 
IBRE 

enquête de 
référence, mi 
parcours et 
achèvement 
du projet 

Prestataire 
de services Femmes (%) - 

Pourcentage (%) 
  45 60 

Femmes (nombre) - 
Femmes 

  1766 4710 

Ménages (%) - 
Pourcentage (%) 

  45 60 
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Ménages (nombre) - 
Ménages 

  4162 11099 

Membres des 
ménages - Nombre 
de personnes 

  18730 49947 

Ménages dirigés par 
une femme - 
Ménages 

  1831 4884 

1.2.9  Ménages dont les connaissances, attitudes et pratiques en matière 
de nutrition sont améliorées (KAP) 

Enquête 
IBRE 

enquête de 
référence, mi 
parcours et 
achèvement 
du projet 

Prestataire 
de services 

Ménages (nombre) - 
Ménages 

  875 2450 

Ménages (%) - 
Pourcentage (%) 

  50 70 

Membres de 
ménages - Nombre 
de personnes 

  4375 12250 

1.2.5  Ménages déclarant utiliser les services financiers ruraux Enquête 
IBRE 

enquête de 
référence, mi 
parcours et 
achèvement 
du projet 

Prestataire 
de services Membres des 

ménages  - Nombre 
de personnes 

  1733 3465 

Ménages  - 
Pourcentage (%) 

  80 80 

Ménages  - Ménages   385 770 

2.2.4 Organisations de producteurs ruraux (PR) soutenues, fournissant 
des services nouveaux ou améliorés 

Enquête 
IBRE auprès 
des 
organisations 
de 
producteurs 

enquête de 
référence, mi 
parcours et 
achèvement 
du projet 

Prestataire 
de services 

Nombre 
d'organisations de 
producteurs ruraux 
soutenues - 
Organisation 

  24 40 
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Membres des 
organisations de 
producteurs ruraux - 
Nombre de 
personnes 

  687 1145 

Hommes membres 
des organisations de 
producteurs ruraux - 
Hommes 

  385 641 

Femmes membres 
des organisations de 
producteurs ruraux - 
Femmes 

  302 504 

Jeunes membres des 
organisations de 
producteurs ruraux - 
Jeunes 

  103 172 

2.2.1 Personnes ayant de nouveaux emplois / opportunités d'emploi Enquête 
auprès des 
ménages 

enquête de 
référence, mi 
parcours et 
achèvement 
du projet 

Prestataire 
de services Hommes - Hommes   283 565 

Femmes - Femmes   222 444 

Jeunes - Jeunes   76 151 

Nombre total de 
personnes ayant de 
nouveaux 
emplois/opportunités 
d'emploi - Nombre de 
personnes 

  505 1009 

Produit 
Produit 2.1 - 
Amélioration du 
capital de 
production, des 
pratiques 

1.1.8  Ménages recevant un soutien ciblé pour améliorer leur nutrition Enquête 
IBRE 

enquête de 
référence, mi 
parcours et 
achèvement 
du projet 

Prestataire 
de services 

  

Nombre de 
personnes qui 
participent - Nombre 
de personnes 

  9250 18499 

Hommes - Hommes   5325 10649 
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agricoles, et de 
l’état de sécurité 
alimentaire et 
nutritionnelle des 
familles. 

Femmes - Femmes   3925 7850 

Ménages - Ménages   9250 18499 

Membres des 
ménages 
bénéficiaires - 
Nombre de 
personnes 

  41623 83246 

Jeunes - Jeunes   1387 2775 

1.1.3  Producteurs ruraux ayant accès aux facteurs de production et/ou 
aux paquets technologiques 

Enquêtes 
auprès des 
producteurs 

Annuel ( à 
saisir dans 
SGRO) 

Prestataires 
de services 

Hommes - Hommes   6216 10359 

Femmes - Femmes   4884 8140 

Jeunes - Jeunes   1665 2775 

Producteurs ruraux - 
Nombre de 
personnes 

  11100 18499 

Produit 
Produit 2.2 - Appui 
aux entreprises de 
production, 
transformation et 
commercialisation 
des intrants et 
produits 

2.1.2  Personnes formées à des activités productrices de revenus ou à la 
gestion des entreprises  

enquête 
auprès des 
bénéficiaires 

Annuel Prestataires 
de services 
ou UGP M&E 
ou formateurs 
externes 
(selon les 
cas) 

Les ménages 
sont intéressés, 
participent aux 
formations et 
sont prets à 
cofinancer les 
paquets; 
Capacité du 
prestataires de 
servicec à se 
procurer des 
intrants de qualité 
et à faciliter leur 
reproduction 
locale pour 
assurer 
disponibiité ;  

Hommes - Hommes   536 1072 

Femmes - Femmes   421 843 

Jeunes - Jeunes   144 287 

Personnes formées à 
des activités 
productrices de 
revenus ou à la 
gestion des 
entreprises  - Nombre 
de personnes 

  957 1915 

2.1.6  Installations de commercialisation, transformation et stockage 
construites ou remises en état 

dans le cadre 
des activités 
de suivi et 
évaluation 

Annuel Prestataires 
de services 

Nombre total 
d'installations - 
Installations 

  10 26 
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Installations de 
commercialisation 
construites ou 
remises en état - 
Installations 

  4 9 

Installations de 
transformation 
construites ou 
remises en état - 
Installations 

  3 9 

Installations de 
stockage construites 
ou remises en état  - 
Installations 

  3 8 

1.1.7  Personnes ayant reçu une formation en alphabétisation financière 
et/ou utilisation des services et produits financiers dans les zones rurales 

données 
recueillies par 
formateurs, 
personnel du 
projet ou 
prestataire 

Annuel Prestataires 
de services 

Hommes - Hommes   3844 6406 

Femmes - Femmes   3020 5034 

Jeunes - Jeunes   1030 1716 

Personnes ayant reçu 
une formation en 
alphabétisation 
financière et/ou 
utilisation des 
services et produits 
financiers dans les 
zones rurales - 
Nombre de 
personnes 

  6864 11440 
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Integrated Project risk matrix 

Risk categories and subcategories Inherent Residual 

Country context High High 

Political commitment High High 

Risk(s):  
There is a significant risk that the current political situation in the country will remain 
difficult during the design phase of the project, and that this will potentially delay or 
neutralize key political decisions and commitments crucial to ensuring the success of 
the project. The current situation remains very volatile and complex, and the lack of 
legitimate authority (to date no democratically elected representatives remain) greatly 
disrupts the guarantee of strong political commitment. 
The resignation of Prime Minister Ariel Henry, via a video message recorded from 
Puerto Rico, adds more uncertainty to the complex panorama that Haiti presents. 
Following this announcement, the process of forming a new government is underway. 
This will seek to ensure the convergence of the main political actors. 

  

Mitigations:  
Despite this difficult environmental context, IFAD has been able, in recent years, to 
increase its presence in the country, and to develop strong collaboration with the 
Ministry of Agriculture, Natural Resources and Rural Development (MARNDR) and the 
Ministry of Economy and Finance (MEF), through the UTE. The project will be able to 
rely on this collaboration. Based on the experiences of the country portfolio, the project 
will continue these collaborations at the central level but above all via decentralized 
management strengthening local public institutions less dependent on this political 
situation. The project will ensure implementation with local civil society organizations 
which have maintained continuous operation despite these problems. 
Concerning the next stages of project negotiation, the FIDA team hopes to be able to 
rely on the relationships developed with important actors at the institutional level to 
ensure continued and timely support from them. 

  

Governance High High 

Risk(s):  
Since July 2023, Haiti has had no elected representatives in its government institutions. 
The legislative power effectively ceased to function in January 2020, when all the 
deputies and two thirds of the elected representatives of the upper house left their 
posts, without successors to replace them. Former Prime Minister Ariel Henry recently 
resigned, and an interim government is currently in place. The idea of elections taking 
place in the short term seems compromised if the security situation remains at its 
current level. 
On the other hand, according to Transparency.org's 2022 report on the state corruption 
rate, Haiti ranks 171st (out of 180 countries) with a score of 17/100, which places the 
country in the high-risk range, on the same level as North Korea. This data adds to the 
difficult conditions described further below. 

  

Mitigations:  
The decision to entrust the execution and coordination of project activities to the 
Technical Execution Unit (UTE) of the MEF which currently manages a portfolio of 
projects from other donors including the IDB, the World Bank, the European Union, the 
public treasury, is a first action to mitigate this risk at the project level. Proper 
management of the SEI could mitigate risks due in the public governance system. IFAD 
will have to back it up and support it with specific technical assistance in fiduciary 
matters. 
It is important to note, however, that these mitigation measures will depend greatly on 
the overall situation in the country, and its improvement in the coming months. 

  

Macroeconomic High High 

Risk(s): 
There is a definite risk that macroeconomic policies, incorporating monetary, fiscal, debt 
management/sustainability and trade policies, are not sound, are not sustainable or are 
vulnerable to internal or external shocks. This risk greatly compromises the 
government's ability to mobilize counterpart funding. 
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Risk categories and subcategories Inherent Residual 

Inflation increased from 47 to 49.3% during the first quarter of 2023. The HTG – USD 
conversion rate is very fluctuating, undergoing significant variations and negatively 
impacting the Haitian economy, and the lives of inhabitants of the island. 
Haiti has returned to a high level of risk of debt distress since 2017 due to different 
factors (decline in long-term growth prospects; stagnation of economic activities in the 
capital due to insecurity; increase in planned borrowing; impact of a devastating 
hurricane. Haiti is and remains, according to many international criteria, a fragile 
country, particularly in the face of natural disasters, which are statistically very frequent 
in the territory. This condition can have an impact on the government's ability to provide 
adequate counterpart funds to the project, because priorities change according to 
needs. 

Mitigations:  
The issue of counterpart funds is an issue that should be managed in project 
implementation. The fact that the project will be executed by the MEF UTE will facilitate 
dialogue with the Public Treasury on this aspect. However, considering the amount of 
the planned contribution from the GoH, this aspect should not significantly influence the 
implementation of the project. The potential contribution will mainly be in the form of tax 
exemption. Office space will be provided to the project as well as part of the salaries of 
civil servants who will participate in project activities. 

  

Fragility and security High High 

Risk(s):  
Haiti is highly vulnerable to natural and man-made shocks, including civil unrest, conflict 
or Low governance structures and institutions. The years 2021 - 2023 were notably 
marked by an increase in civil unrest, following the assassination of President Jovenel 
Moise in July 2021, with a significant increase in violence, particularly in the 
metropolitan area of Port au Prince. In this regard, the former PM presented a formal 
request for international support for the country's security services, which was approved 
in October 2023 by the UN Security Council, which authorized a non-UN multinational 
force led by Kenya to support the national security forces in restoring a security climate 
as well as strengthening their capacity. It is noted that when writing the design 
document (1st quarter 2024), the mission mobilization is still slow to materialize. 
The insecurity of land tenure could compromise the effectiveness of the project given 
that households need secure access to land to invest in agroforestry and sustainable 
land management. Furthermore, this land insecurity can be a factor of conflict/fragility 
for rainfed systems but also within irrigated systems, also around water management. 
Concerning fragility in terms of natural shocks, the country has the highest vulnerability 
index to hurricanes and cyclones (12.9 on a scale of 13) among the island states of 
low-income countries (LICs). Additionally, Haiti is ranked as the most vulnerable 
country in the Caribbean region and 14th globally according to the Risk Management 
Index (INFORM). Additionally, the country is classified as earthquake vulnerable with a 
10% chance of a potentially damaging earthquake hitting the country every 50 years. 
On Moderate, each disaster costs 2% of gross domestic product (GDP) per year and 
significantly affects the agricultural sector in particular. 

  

Mitigations:  
Few effective mitigation methods currently exist. However, 4 mitigation strategies are 
employed: 1) decentralization and local approach: the project proposes to develop local 
food systems and decentralized management less dependent on central institutions. A 
Mitigation in the use of long-distance transport, directly affected by this insecurity (road 
network passing through PaP), should have a positive impact on the project. 2). As 
recommended by the recent report on climate security and fragility, the project put 
household resilience at the center of the project and the various interventions. 3) 
Coordination with emergency responses and operations of other actors (local and 
international) will be enabled by existing planning platforms and through local 
coordination. 4) The project includes component 4, which can be used to reallocate 
funding in a major crisis not allowing the project's implementation and requiring 
emergency responses. 
In terms of land, clear mechanisms for conflict resolution and recognition of land rights 
will be necessary. Particular attention will be paid to traditional land rights, deemed 
essential to ensure the long-term sustainability of project investments. The project will 
also support the strengthening of irrigators' associations. Environmental and climate 
risk management is described in the relevant sections. 

  

Sector strategies and policies Substantial Substantial 

Policy alignment Moderate Moderate 
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Risk categories and subcategories Inherent Residual 

Risk(s):  
The project is part of major national priorities, including the Agricultural Development 
Policy, the Three-year Agricultural Recovery Plan, the Haiti Strategic Development 
Plan, the Women's and Men's Equality Policy and the PSNSSANH. However, the 
demands presented by a situation like the one the country is experiencing make 
alignment complicated, because priorities can vary depending on the evolution of 
events. 

  

Mitigations:  
The project is well aligned with National Policies. Through constant policy dialogue, 
IFAD will ensure that its activities maintain this alignment throughout the 
implementation of EFOSE. 

  

Policy development & implementation Substantial Substantial 

Risk(s):  
There is a lack of regulatory framework on quality control and traceability of agricultural 
products, which could reduce the range of market exploration possibilities for certain 
agricultural products produced by beneficiaries 

  

Mitigations:  
The project will support collaboration with market governing partners, who have 
accumulated experience in business relationships with target markets. In addition, 
EFOSE will support the initiatives of existing producer associations and cooperatives 
and impact companies with the aim of meeting the quality and traceability requirements 
of the markets for the targeted sectors. 

  

Environment and climate context  High High 

Project vulnerability to environmental conditions High High 

Risk(s):  
Haiti is in an area subject to numerous environmental hazards, including earthquakes, 
land erosion and hurricanes/cyclones. These events can in fact have impacts on 
productive infrastructures and homes, logistical corridors (roads, and more particularly 
those along the coasts, are regularly cut during the cyclone season, more particularly 
from June to November) as well as harvests and preservation of food products. These 
risks can impact the different dimensions of vulnerability of the target population, and it 
is essential for the project to consider them. 

  

Mitigations:  
 
1. Participatory territorial planning will take into account environmental and climate risks 
and engage/align with existing disaster preparedness/management plans. 
2. The project will invest in watershed restoration activities to limit the risks of land 
degradation which also increase risks and impacts related to environmental and climate 
disasters (i.e. floods, etc.): through: 
has. the promotion of agroforestry in the mountains and the creation of wooded plots. 
b. developing nature-based solutions to prevent the risk of slope degradation that 
neglects critical rural infrastructure, such as roads and irrigation systems. 
vs. the implementation of soil conservation and humidity management structures. 
3. Ensure high standards in the construction of infrastructure so that it is resilient to 
climate and environmental risks. 
4. The project promotes localized production and improved conservation that mitigates 
the risks of community isolation due to cut roads. It also supports investments in water 
storage to guarantee safe access to water for populations. 
5. Integrated pest management plan to mitigate pest and disease risks and animal 
health training. 
6. The project will encourage savings, better financial management and access to 
insurance which can further help communities deal with these problems. 
7. the project included component 4 which can be used to reallocate funding in the 
event of a major crisis (including environmental) not allowing the implementation of its 
activities and requiring emergency responses. 

  

Project vulnerability to climate change impacts High High 

Risk(s):  
The EFOSE project is classified in the “high” climate risk category due to the high 
exposure of Haiti, particularly in its South-East region, to the consequences of climatic 
events. According to a World Bank report published in 2023, more than 96% of the 
Haitian population is exposed to the risks of natural disasters and extreme weather 
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Risk categories and subcategories Inherent Residual 

events, placing it third in terms of vulnerability to climatic hazards between 2000 and 
2019, after Puerto Rico. and Myanmar. Specific threats in the project area include 
coastal erosion, temperature variations, drought periods, soil erosion, fire hazards, 
seismic hazards and other climatic events. 
The consequences of these threats are felt on agricultural production, livestock 
productivity, biodiversity, stages of the value chain and rural infrastructure. This impacts 
people’s livelihoods and their climate resilience. Climate and weather information 
services are not provided effectively, and the target population lacks economic 
resources to adapt to climate shocks, particularly in terms of access to loans and 
agricultural insurance. 

Mitigations:  
a) Strengthen the capacities of project management teams and local partners, whether 
state, private or community, to identify, anticipate and mitigate climate and other natural 
risks. Such approaches must also be integrated into territorial planning and value chain 
activities. 
b) Strengthen local institutions and farmers through improved training and extension 
services that integrate climate change and risk concerns (i.e. climate resilient planning 
and practices, sustainable management land, seeds adapted to the climate, integrated 
agricultural systems, fodder). 
c) Strengthen the use of adaptive management approaches and encourage sustainable 
agriculture respectful of the climate and biodiversity by promoting the cultivation of 
agroecological and diversified agricultural systems with climate-resilient crop varieties. 
Additionally, promote integrated livestock practices to help mitigate climate-related 
risks. It is also planned to plan active restoration interventions aimed at maximizing 
water availability for crops and livestock. 
d) Investments in local and digital management, coordination, and monitoring 
mechanisms to address the risks of road cuts and community isolation. 
e) Investments in adaptive and climate resilient infrastructure (including irrigation, 
rainwater storage, etc.). The project will focus on improving the resilience of irrigation 
systems against extreme weather conditions through a dedicated nature-based 
solution and restoring the upstream watershed, by implementing water harvesting 
techniques. water to improve water availability throughout the season. Infrastructure 
works will take seasonality into account, to avoid seasons that could affect construction. 
f) Improvement and diversification of income and access to financial services through 
component 2.2. 
g) RED component for reallocating envelopes in the event of climatic disasters affecting 
target populations 

  

Project scope Substantial Substantial 

Project relevance  Moderate Moderate 

Risk(s):  
Although the project is designed in a context of institutional and political fragility, the 
country has policy instruments and strategic orientations in the fight against food 
insecurity to which the project has adapted. The next elections may, however, lead to 
a change in strategic direction. 

  

Mitigations:  
The MARNDR authorities express a solid political will to guide investments that 
contribute to increasing agricultural production and reducing food insecurity. In addition, 
the objective of improving the resilience of target communities to climatic and economic 
shocks remains predominant. Social inclusion as well as the Mitigation of inequalities, 
in particular those based on gender in the Southeast department, in complementarity 
with the emergency actions underway in the region, are considered by the project and 
actions will be taken in this regard. sense. Finally, the project provides for an initial 
participatory diagnosis to update project activities and ensure relevance for the targeted 
populations. 

  

Technical soundness  Substantial Substantial 

Risk(s):  
The context of fragility requires interventions at several levels in order to strengthen 
resilience to these risks. On the other hand, these adjustments increase the risk relating 
to an overly complex and ambitious technical design of the project, which would 
compromise the ease of execution of interventions and the achievement of 
development objectives. The project's major difficulties lie in the fragility of the country's 
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Risk categories and subcategories Inherent Residual 

socio-economic and political context. For example, it is possible that the support will 
not allow populations to target food aid campaigns from the WFP or supported sectors. 

Mitigations:  
These difficulties and constraints will be alleviated by strengthening coordination 
between project execution agencies, decentralization of actors and capacity building of 
the project execution unit at the local level. In addition, the project plans to strengthen 
the capacities of partners implementing the interventions. Partners with successful 
experience will be mobilized as much as possible (ie WFP local procurement program 
links). The project includes envelopes to meet the requirements of the targeted 
markets. If the production does not meet the quality expected by the WFP, the project 
will be able to sell the products on local markets. Drawing lessons from past 
experiences, the duration of the project is planned for 7 years, in order to take into 
account the additional efforts necessary to carry out the interventions. 

  

Institutional capacity for implementation and sustainability Substantial Substantial 

Implementation arrangements Substantial Substantial 

Risk(s):  
Government technical institutions have limited execution and sustainability capacities. 
Nevertheless, donors have joined forces to strengthen an international project 
management unit (UTE) which has good capacity and interesting results. The effective 
and efficient collaboration of the UTE and the MARNDR is essential to ensure proper 
execution of interventions. and the success of the project. At the local level, several 
civil society organizations have been present for a long time and have developed good 
capacities, but which will certainly need capacity building, especially in considering 
cross-cutting climate and gender aspects in interventions. The availability of local 
resources in certain key aspects of the project such as resilience to climate change, 
marketing support, as well as effective coordination of project implementation 
stakeholders will require special attention. 

  

Mitigations:  
Lessons learned from implementation experiences of previous projects in the portfolio 
guided the institutional arrangements for project implementation. EFOSE seeks to 
leverage the management capabilities of the UTE and the technical capabilities of the 
MARNDR with the aim of ensuring effective implementation and management of the 
project. Although the execution of IFAD projects by the UTE is in its early years, the 
unit has acquired solid experience in the execution of projects financed by other donors 
including the World Bank, IDB, USAID, AFD and is renowned for being staffed with 
qualified and experienced staff. The project intends to strengthen the capacities of the 
decentralized structures of the MARNDR and local organizations which will be involved 
in the execution of the activities. Most of the proposed activities are based on the 
capacities and experiences of these organizations to increase the feasibility of the 
project and to be able to rely on existing expertise (ie tanks, technical package 
(agricultural production), school-farmer field approach, infrastructure and afforestation 
etc.). Furthermore, component 1.1 is dedicated to institutional strengthening which will 
be based on initial self-assessments which will be reviewed regularly according to the 
project's exit and sustainability strategy. This will strengthen local ownership of the 
project and the sustainability of its benefits and impact on target groups. 

  

M&E arrangements Moderate Moderate 

Risk(s):  
UTE has systems for monitoring the project portfolio under its coordination and has 
growing experience working with IFAD. However, existing processes and systems will 
need to be adapted to meet project requirements. 

  

Mitigations:  
Measures will be taken to support and strengthen planning, monitoring-evaluation and 
knowledge management mechanisms and processes. They include: i) staff within the 
PMU at the central level who will coordinate activities related to the establishment as 
well as the operationalization of the project monitoring-evaluation system; ii) forecast 
of a budget to finance activities related to monitoring-evaluation including the various 
required surveys; iii) provide training support for PMU members in the field as well as 
partner organizations who will be involved in the execution of interventions for effective 
participation in information collection and reporting . 

  

Procurement Moderate Moderate 

Legal and regulatory framework Moderate Moderate 
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Risk categories and subcategories Inherent Residual 

Risk(s):  
In general, local procurement laws and procedures do not conform to IFAD standards, 
although some elements are acceptable. The project will use IFAD's procurement rules 
and DAOs. 
National procurement legislation and regulations exist. 
The legislative framework is generally in line with international standards in the field of 
public procurement, such as the UNCITRAL Model Procurement Law, OECD/DAC 
indicators or CARICOM recommendations. 
On the website of the Commission Nationale des Marchés Publics - CNMP 
https://cnmp.gouv.ht/documentstypes/index, you can see the documents available, in 
particular the standard DAOs for the different categories of calls for tender. UTE uses 
the standard tender documents of donors (including IFAD) for projects financed by 
these donors. 
Public access to procurement information is in accordance with IFAD procedures 
(publication of the general procurement notice, publication of specific invitations to 
tender/call for expressions of interest, etc.) and published on the website of the CNMP 
and the sectoral entity concerned. 

  

Mitigations:  
Overall low risk in most aspects, higher risk elements will be reduced by using IFAD's 
procurement system. 
The project should use IFAD's standard bidding documents and advertising to increase 
competition. 
Use the PIM as the project's procedures manual OR develop a detailed procedures 
manual (MOP Passation de Marchés) to compensate for the lack of a national manual. 
This should be based on the Project Implementation Manual (PIM), which includes 
IFAD guidelines. 

  

Institutional Framework and Management Capacity Low Low 

Risk(s):  
The institutional framework and management capacity are good. The project will be 
implemented by an existing unit with experience of working with IFAD. 
Commission Nationale des Marchés Publics (CNMP) is the standard-setting body of 
the National Public Administration responsible for regulating and monitoring the public 
procurement system and public service concession agreements (created by decree on 
December 3, 2004). However, the CNMP is responsible for all contracts financed by 
the government but is not involved with projects financed by external donors. 

  

Mitigations:  
Overall low risk in most aspects, higher risk elements will be reduced by using IFAD's 
procurement system. 

  

Accountability, Integrity and Transparency of the Public Procurement Moderate Moderate 

Risk(s):  
The project will be implemented by an existing unit with experience of IFAD 
procurement processes. 
Procurement methods for services in national legislation are in line with IFAD guidelines 
in general principles, however, some specificities need to be completed such as the 
inclusion of the self-certification form. 

  

Mitigations:  
Overall moderate risk in most aspects, with higher-risk items potentially reducible by 
applying the stated recommendations. 
The project must follow IFAD's Procurement Manual and IFAD's DAOs must be used; 
indeed, the PPA (Project Procurement Arrangement) must state that when local 
standards do not conform to IFAD's, projects must use IFAD's. 

  

Public procurement operations and Market Practices High High 

Risk(s):  
Significant overall risk in most aspects. 
According to information in the 2012 PEFA report (Framework 2011), the Dispute 
Settlement Committee provided for in the Public Procurement Act is not operational. 
The CNMP and the Inspection Générale des Finances-IGF are tasked with carrying out 
independent audits of public procurement and ensuring compliance with public 
procurement law and regulations. However, it is not clear to what extent these bodies 
are actively fulfilling their roles. 
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Risk categories and subcategories Inherent Residual 

The country's corruption index according to Transparency International ranks 171/180 
(2022), a score of 17, placing the country at high risk. 
There is a high risk that accountability, transparency, and oversight arrangements are 
inadequate to safeguard the integrity of project procurement and contract execution, 
leading to the unintended use of funds or the execution of project contracts outside the 
required time, cost and quality requirements. 

Mitigations:  
Significant overall risk in most aspects. Some mitigation has been noted for some 
elements, but implementation and impact may be limited. The project should use IFAD 
tender documents that include the anti-corruption policy, and this is also included in 
approved contracts. The project should incorporate IFAD's self-certification form. IFAD 
bid protest procedures must be followed. The project should make the bodies 
responsible for handling appeals operational within their respective remits. The 
Project's Procurement Unit should be responsible for applying IFAD's guidelines and 
procedures, with close (even meticulous) monitoring of contract execution and 
payments. 

  

Assessment of Project Complexity Moderate Moderate 

Risk(s):  
The security situation and the current crisis in the country add to the register of risks 
which at this level are affected by numerous externalities to the Project and directly 
linked to the political situation. The country is in a fragile situation, affecting imports, 
domestic transport and the conduct of business in general. 

  

Mitigations:  
Some mitigation measures are applicable, but most risks are external to the project and 
go beyond procurement. Application of IFAD procurement standards for the Project. 

  

Assessment of Implementing Agency Capacity Moderate Moderate 

Risk(s):  
There is a procurement unit with 7 procurement specialists. Each project has a 
specialist (Expert Passation de Marchés - EPM) in charge. When necessary, the EPM 
is supported by the other EPMs in the unit. EPM specialists have an average of over 7 
years' experience in donor-funded public procurement. 
The procurement department is headed by a Director. Donor processes and 
procedures (including IFAD) are generally followed (applied according to the Project) 
and standard tender documents are used. 
All this experience and HR capacity reduces risks at this level. 

  

Mitigations:  
Overall manageable risk for most Pillar B criteria, with mitigation measures identified 
and achievable for some. 
The Project should continue to use IFAD's tendering procedures and documents, and 
capacity building should be provided by IFAD's procurement team to strengthen the 
Project's capacity. 
The Project will need to hire an additional procurement specialist and/or assistant to 
manage the increased workload with regard to activities related to the new Project. 
Institutional and management capacities need to be improved, and procurement staff 
require adequate training (ITCILO BuildProc certification program, on-the-job training, 
coaching by IFAD consultant, etc.). 

  

Financial management Substantial Substantial 

Organization and staffing  Substantial Substantial 

Risk(s):  
To mitigate the existing risk of high staff turnover based on lessons learned, EFOSE 
aims to consolidate the already existing UTE within the MEF and create a unit dedicated 
to the implementation of IFAD projects which will have fiduciary responsibility for the 
Inclusive Blue Economy Project (I-BE) and EFOSE.  
Additionally, it will be important to review and establish a set of internal procedures to 
ensure process efficiency, with a view to reducing processing times. There is a risk that 
the new project structure (UGP) may encounter difficulties in aligning with the already 
existing UTE. Additionally, the salaries and responsibilities of UTE staff may require 
review. Most importantly, when starting EFOSE, a clear roadmap should be established 
to understand what will be financed with each project and propose a contractual 
modality that is as simple as possible. 

  

Mitigations:    
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ToR: Review the mandates of EFOSE staff to ensure that they are correctly included in 
the current structure of the UTE. Reporting lines and responsibilities should 
be properly identified. In addition, a clear roadmap should be established to 
understand what will be financed with each project and propose a contractual 
modality that is as simple as possible. 

PF Manual: Staff contracts are multi-year to guarantee the stability and continuity of the 
team. Staff salaries should be set in US dollars (and paid in local currency) to 
avoid losses in competitiveness vis- à-vis other development institutions in the 
country. Contract renewal will be based on the results of the performance 
evaluation. 

Training plan for the financial team: During start-up, the UTE must identify external 
partners who will be able to provide this type of training. 

Budgeting Moderate Moderate 

Risk(s):  
The inherent risk is based on the assessment made by external sources, mainly the 
PEFA pillars "Budget reliability", "Transparency of public finances" and "Predictability 
and control of budget execution".  
The governance structure and budget approval mechanisms outlined in PEFA are Low. 
There is no national cash counterpart. However, the government grants tax 
exemptions. This is a common practice in Haiti and no difficulty linked to the absence 
of national counterpart should slow down the implementation of the project. The 
financial system used for budget monitoring will be the ACCPAC accounting system. 
No integration with a national accounting system is planned. 

  

Mitigations:  
A monthly budget execution report should be prepared by the Financial Department 
and communicated to the EFOSE Coordinator. The Director of Operations also 
receives it, as does the Executive Management. A monthly consolidated budget 
execution report is prepared by the Financial Department and transmitted to the 
Director of Operations and the Executive Management, within the same deadline. 

  

Funds flow/disbursement arrangements Moderate Moderate 

Risk(s):  
Certain considerations must be considered due to the inflationary context in Haiti. 
Among other things, personnel contracts, business plan budgets and other supplier 
commitments will be established in US dollars to avoid competitiveness losses linked 
to the depreciation of the local currency. Finally, it is expected that the project will make 
payments directly from the designated account in USD. Likewise, it is recommended 
that the local currency operating account be managed with minimum levels of liquidity, 
encouraging regular and permanent replenishment to minimize inflationary impact.  
Ultimately, the PMU is responsible for quantifying and recording all in-kind contributions 
such as unskilled labor, construction materials, transfer of materials, etc. as 
compensation for the beneficiaries. 

  

Mitigations:  
Monthly monitoring of the evaluation of the contribution of the GoH and the beneficiaries 
must be kept up to date by the CA and verified by the RF and approved by the project 
coordinator. This assessment must be presented in the financial reports as in-kind 
compensation, particularly in the RFIs and in the audited financial report. 

  

Internal controls Substantial Substantial 

Risk(s):  
The decree of February 16, 2005, establishes a priori administrative control of State 
budgetary operations by the body of Financial Controllers, reporting to the Minister of 
Finance. However, this aspect is not effectively applied, with Financial Controllers 
intervening after expenditure authorizations. The Budget Control Department 
highlighted this Lowness in its 2009-2010 activity report.  
The Project Manual provides general roles for the main players in the financial 
management of the project, namely the financial manager and the accounting assistant. 
However, during the start-up of the project, a defined RACI matrix should be developed 
and completed by reviewing the roles and responsibilities of all staff involved in financial 
management and in line with the UTE consolidation strategy. It covers the review of 
any type of financial transaction that may be carried out under the project, including: i) 
Payment process, including process diagram and required supporting documents; ii) 
Control of fixed assets; iii) Control of the archiving of financial documents iv) Control of 
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travel/missions; and v) Ensure the adequacy of accounting and financial operations and 
information systems.  
The internal control of the project must be strengthened due to its scale and 
characteristics. It is suggested that the auditors' terms of reference (TOR) be adjusted 
to include field visits. The external auditor must verify compliance with the technical 
specifications of the project investments, the proper use of assets for the intended 
purposes and the controls implemented by the implementing agency. In addition, it 
must assess the justification, consistency, appropriateness, and effectiveness of the 
modifications to the initial investment, approved against the project documentation 
(COF, procurement plan, tender documents, offers, agreements, among others). 

Mitigations:  
External auditors' TORs: To strengthen internal control, auditors' TORs should be 
adjusted to include field visits. This would verify compliance with technical 
specifications, actual use of assets, and controls put in place by the implementing 
agency, ensuring a complete and thorough assessment. (March 30, 2024) 
PF Manual: During project start-up and before first disbursement, a defined RACI matrix 
should be developed and completed by reviewing the roles and responsibilities of all 
staff involved in financial management and in accordance with the project consolidation 
strategy. 'UTE. It covers the review of any type of financial transaction that may be 
carried out under the project, including: i) Payment process, including process diagram 
and required supporting documents; ii) Control of fixed assets; iii) Control of the 
archiving of financial documents iv) Control of travel/missions; and v) Ensure the 
adequacy of accounting and financial operations and information systems (March 30, 
2024) 

  

Accounting and financial reporting Substantial Substantial 

Risk(s):  
No national IT system is used to prepare financial reports. The Technical Execution 
Unit (UTE) of the Ministry of Finance uses the ACCPAC software, recording all 
transactions by activity, component and source of financing. At the end of each cycle 
(month and year), certain data is exported to Excel to generate standard reports. 
Although this system is designed to be efficient and provide avenues of control for 
external auditors, other projects in Haiti use different accounting systems, with 
ACCPAC being specific to the I-BE project. When configuring ACCPAC for this project, 
UTE was expected to design and prepare financial statements consistent with generally 
accepted accounting principles, the laws of the Republic of Haiti and regulations issued 
by the competent authorities. 

  

Mitigations:  
The project MoU should detail the adoption of international accounting standards 
IPSAS on a cash basis. Project financial statements must include special mention of 
international standards.  
(30/March/2023) 
The project memorandum of understanding should detail policies and procedures for 
the retention and custody of all project accounting and supporting documents. Access 
policies for physical and digital records should also be included.  
(March 30, 2024) 

  

External audit Substantial Substantial 

Risk(s):  
The use of the Superior Court of Accounts and Administrative Disputes (CSCCA) of 
Haiti as a supreme audit institution (ISC) is not planned according to the latest PEFA 
assessment, creating gaps in the quality of financial information provided and the 
implementation of internal controls. Therefore, EFOSE's financial statements will be 
subject to audit by external auditors.  
Despite the country's high risk, previous audits have not revealed major anomalies 
related to the traceability of funds. It should be noted that none of the 4 largest global 
accounting networks in terms of revenue: Deloitte, EY, KPMG and PwC are present in 
Haiti. In this context, it is recommended to ensure field visits, including sufficiently 
detailed reports accompanied by supporting documents and photos. It was observed 
that in some cases the accounting standards do not comply with IFAD requirements. 
The audit firm's performance should be aligned with IFAD standards, with contracts 
renewed in case of positive results. The audit firm's terms of reference should 
encompass a sample representing at least 20% of the value of transactions (substantial 
and high-risk projects), while verifying international financial reporting, compliance with 
legal commitments and robustness of controls internal. 
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Mitigations:  
ToR external auditors: Ensure regular field visits. Establish a gradual skills-building 
program for local staff, tailoring training to target specific internal control Lownesses 
identified during audits, to ensure targeted and effective improvements. (March 30, 
2024) 

  

Environment, social and climate impact Moderate Moderate 

Biodiversity conservation  Moderate Moderate 

Risk(s):  
The project is close to a protected area and the associated installations may suffer an 
indirect impact. The project intervention area is located in the Massif de la Selle, which 
is the second richest region in biodiversity in the country, after the Massif of the Hood. 

  

Mitigations:  
The project will establish geographic zoning and project investments will take place 
outside of these protected areas, while benefiting in a relevant manner from the positive 
impacts of the project. Additionally, the EFOSE project will seek to promote biodiversity 
and environmentally friendly approaches to help offset environmental risks. ABC Map 
Biodiversity Indicator and other geospatial tools will be used to ensure that project 
activities are implemented outside of protected areas and to continuously monitor or 
evaluate impacts at mid-term and at the completion of the project. 

  

Resource efficiency and pollution prevention Moderate Moderate 

Risk(s):  
A risk of poor management of inputs and pollution has been identified because certain 
row crops are grown on steep slopes without conservation measures. Added to this are 
the risks of using chemical inputs. Increased use of agrochemicals by farmers can 
pollute land and water resources as they seek to increase agricultural productivity, 
effectively threatening ecosystem services and the environment at the local level. 

  

Mitigations:  
The project will support the development of agriculture and livestock breeding by 
promoting agroecological practices which favor the use of local organic inputs and 
compost, the integrated management of fertility and pests (annex 5.9) and promoting 
the diversification of crops. 
Furthermore, the project plans interventions to combat soil degradation and erosion on 
slopes, by targeting the location of agroforestry as well as sustainable agro-sylvo -
pastoral and by providing appropriate soil management measures. 

  

Cultural heritage Low Low 

Risk(s):  
The project does not plan to intervene on protected sites or in areas of historical, 
religious or cultural importance. 

  

Mitigations:  
Planning of activities will be carried out in collaboration with local communities as part 
of participatory territorial diagnostics and will include zoning to ensure the non-
exploitation of protected sites. If necessary and depending on the type of intervention 
in question, the guide to obtaining free, prior and informed consent will also be followed 
and incidental research procedures will be applied in accordance with current 
legislation, in the unlikely event that this occurs, in accordance with IFAD’s PESEC 
procedures. 

  

Indigenous peoples Low Low 

Risk(s):  
There are no categorized indigenous peoples in Haiti 

  

Mitigations:  
N/A 

  

Community health and safety Moderate Moderate 

Risk(s):  
Even if the project does not plan to finance pesticides, the increase in income and 
agricultural potential (via rehabilitation of irrigation structures, anti-erosion structures, 
etc.) can potentially lead to an increase in the use of pesticides, particularly in a context 
of high exposure to the risks of diseases and pests. Improper handling and application 
of agrochemicals will increase health risks for people exposed to pesticides and 
consumers of agricultural products. Crops, poultry, and livestock are under serious 
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threat in Haiti, suffering attacks from diseases and pests. Several plant species have 
recorded a decline in their population and yield due to diseases (citrus, coconut, 
sorghum, and others). Consumption of attacked crops constitutes a health risk for the 
community. 
The project also identified risks linked to water-transmitted diseases (cholera present) 
given the difficulties of access to drinking water and the health issues in the project 
areas.  
Risks have been identified in connection with the possible storage of fuel oil (given the 
lack of access to energy and the costs/risks of transport, this practice is common) and 
the possible contamination of surface water. 
In a context of high exposure to climatic and natural risks, the construction of 
infrastructure involves risks; possibly destroyed/damaged with risks for people using 
them.  
Mental and physical pressures as well as gender-based violence are recurring 
problems in Haiti, and these can take place in the context of carrying out agricultural 
activities. In view of the current security context, travel required as part of production 
and marketing activities may present a risk to personal safety. 

Mitigations:  
The project will promote the use of organic fertilizers, integrated pest control and 
management and the safe use of chemicals when necessary (annex 5.9 on integrated 
management of diseases and pests). The project will support a new approach to 
preventive care of animals, such as good nutrition through their diet, vaccination 
campaigns and the management of behavior change on integrated systems. 
The project will insert specific clauses into procurement and promote sustainable 
agriculture with a Mitigation in the use of pollutants and strict standards will be 
integrated into contracts to ensure that any fuel storage is secure, and that 
infrastructure is built with the highest anti-seismic standards and resilience to climate 
risks. 
Health risks: the project will also support the construction of water storage, cisterns, 
and equipment with filters for households to reduce their dependence on surface water, 
affected by pollution and potential diseases. The activity will also aim at strengthening 
their access to drinking water. Agricultural nutrition and production training will include 
awareness of health issues related to the use of infected water, chemicals and poor 
food preparation. 
 
Social risks: The project will have a gender strategy which will provide mechanisms to 
fight against gender-based violences. Disclosure of the policy (and the establishment 
of mechanisms, including the complaints mechanism) must be done before the start of 
project interventions and the project team will have to ensure staff and service providers 
are adequately trained to detect and address GBV and SEA. 
Security risks must be assessed throughout the project and interventions adapted as 
needed. 

  

Labour and working conditions Moderate Moderate 

Risk(s):  
Forced labor, child labor and harmful working conditions (discrimination, hygiene, 
abusive practices) present a risk to the project, as these practices were found in the 
agricultural sector in Haiti. However, the project will intervene at the level of family farms 
for which very few people are employed. However, the participation of children in field 
work is seen as a contribution to household activities and can be abusive in certain 
cases. Agricultural work also presents risks of injury or health. Women are also more 
likely to have a double workload. 

  

Mitigations:  
The ECSMP matrix provides elaborate mitigation and control/monitoring measures to 
prevent/limit child labor, occupational health and safety and poor working conditions. 
The project also promotes activities to rebalance the workload and promote the voice 
of women in decision-making processes. Other activities also include preventing 
violence against women. In supporting processing and marketing activities, EFOSE will 
ensure the establishment of socio-economic models of ethical management and 
aligned with the legalization of the country in terms of employment. The same will apply 
to production activities requiring labor. Hygiene rules will also be implemented to ensure 
the safety of products and ensure the health of staff. 

  

Physical and economic resettlement Low Low 

Risk(s):    
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The project does not provide for any resettlement 

Mitigations:  
N/A 

  

Greenhouse gas emissions Moderate Moderate 

Risk(s):  
Secondary forest carbon sinks may be reduced due to clearing for agriculture and 
livestock resulting from land use change, which contributes to anthropogenic climate 
change. Livestock farming can contribute to climate change. The construction of 
infrastructure in a context of possible intense destructive climatic event and the 
widespread practice of gasoline/gas storage in view of the problems of local access to 
energy and its transport presents an additional risk. 

  

Mitigations:  
The project adopted geographical zoning and geo-localized monitoring to ensure that 
the project does not induce negative land use changes. 
Promoting good agricultural practices and improving soil fertility will also promote 
carbon sequestration in organic soil matter.  
Promoting clean energy technologies will help reduce greenhouse gas emissions. The 
project could monitor GHG emissions and biodiversity impacts by tracking land use 
changes and anticipating their impacts using the FAO ABC map tool (which combines 
biodiversity and carbon impact analysis) 

  

Vulnerability of target populations and ecosystems to climate variability and 
hazards 

High High 

Risk(s):  
Dependence on rain-fed agriculture, ecosystem degradation, low adoption of climate-
smart practices and sustainable agriculture make the population and targeted 
infrastructure vulnerable to climate shocks. 

  

Mitigations:  
1. Participatory territorial planning will take into account environmental and climate risks 
and engage/align with existing disaster preparedness/management plans. 
2. The project will invest in watershed restoration activities to limit the risks of land 
degradation which also increase risks and impacts related to environmental and climate 
disasters (i.e. floods, etc.): through: 
has. Promote agroforestry in the mountains and create wooded plots. 
b. Develop nature-based solutions to prevent the risk of slope degradation that neglects 
critical rural infrastructure, such as roads and irrigation systems. 
vs. Implement soil conservation and moisture management structures. 
3.. Ensure high standards in the construction of infrastructure so that it is resilient to 
climate and environmental risks. 
4 The project promotes localized production and improved conservation that mitigates 
the risks of community isolation due to closed roads. As well as supporting investments 
in water storage to guarantee safe access to water for populations. 
5. Support for agriculture resilient to climate and natural risks 
Integrated Pest Management Plan to mitigate pest and disease risks and animal health 
training. 
Strengthen research, development, and evaluation by farmers of local crop varieties 
adapted to the climate and with high nutritional density, as well as new climate-resistant 
agricultural and animal production technologies.  
Increase the promotion and adoption of climate-smart and shock-resilient production 
systems and technologies, as well as the sustainable management of productive 
natural resources (soil, land and water). Promote soil and water conservation, 
conservation agriculture and environmental awareness. Strengthen agricultural 
extension services.  
Improved capacity will also increase the knowledge base of smallholders for managing 
climate change risks. 
6. The project will encourage savings, better financial management and access to 
insurance which can further help communities deal with these problems 

  

Stakeholders Moderate Moderate 

Stakeholder engagement/coordination Moderate Moderate 

Risk(s):  
It is possible that all stakeholders were not identified during the project design phase, 
particularly at the level of beneficiaries and local associations – access and security 
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conditions make it more difficult to carry out an exhaustive mapping and vulnerability 
studies not covering all municipalities in the South-East. For the same reasons, there 
may be a risk of duplication of certain activities implemented by other partners. It is also 
possible that the project creates tensions between project participants and non-
participants; poverty and food insecurity being on the rise in the region and the project 
having a limited scope. 

Mitigations:  
Stakeholders, including local organizations and United Nations organizations, were 
widely consulted during the project preparation process. The participatory territorial 
diagnosis phase will make it possible to refine the identification of partners and the 
coordination platform will engage them. A stakeholder engagement plan will be 
developed during project design to identify the different stakeholders, how they will be 
engaged, feedback loops and communication channels. 

  

Stakeholder grievances  Moderate Moderate 

Risk(s):  
Inadequate or delayed activation of grievance/complaint redressal mechanisms, 
resulting in unresolved complaints from stakeholders, which may result in reduced 
motivation and participation in the project. This could compromise the implementation 
of the project and the achievement of its development objectives. 

  

Mitigations:  
A complaints management mechanism (MGP) adapted to the local and socio-economic 
context of the stakeholders will be developed and put in place in order to resolve 
problems, difficulties or misunderstandings during the execution of the project, favoring 
amicable solutions. 

  

 

 

 

 


